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(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
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(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
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(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
PELIKONSOLE SYMBOLI: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
ZAIDIMU KONSOLE SIMBOLIS: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
SPELU KONSOLE SIMBOLS: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
MANGUKONSOOL SUMBOL: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
IGRALNA KONZOLA SIMBOL: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CONSOL CLUICHE SIOMBOOL: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KONSOLA TAL-LOGHOB TEKST: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
IGRACA KONZOLA SIMBOL: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OITACHOCTH
NI'POBA{ ITPUCTABKA CHUMBOJI: 18252 EAN/GTIN: 5907451339763
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Konsola do gier retro TV to klasyczne urzadzenie rozrywkowe, ktére przeniesie Cie w $wiat gier z lat 80. i 90. Zawiera az 620 wbudowanych
tytutéw, w tym kultowe klasyki, takie jak Mario, Contra, Tank, Sonic czy Bomberman. Dzieki dwém dotaczonym kontrolerom mozesz cieszy¢ sie
rozgrywka jedno- lub dwuosobowa.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

®  Podlacz konsole do telewizora za pomoca kabla AV (z6lty, czerwony, biaty).

®  Upewnij sie, Ze telewizor jest ustawiony w trybie AV / Video Input.

® Podlacz zasilacz do konsoli, a nastepnie do gniazdka sieciowego.

® Podlacz kontrolery do odpowiednich portéw z przodu konsoli.

®  Wlacz urzadzenie — na ekranie pojawi sie menu z lista gier.

®  Wybierz gre za pomoca strzatek na kontrolerze i zatwierdZ przyciskiem START.

WSKAZOWKA

® Uzytkowanie urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub inne wykorzystanie urzadzenia moze wigza¢ sie z réznymi zagrozeniami.

®  Wykorzystywac urzadzenie wylacznie do celéw zgodnych z jego przeznaczeniem.

® Nalezy przestrzega¢ opisanych w niniejszej instrukcji obstugi metod postepowania. Roszczenia wszelkiego rodzaju, wynikajace ze szkéd
powstatych wskutek uzytkowania niezgodnie z przeznaczeniem, przeprowadzenia niefachowych napraw, zmian wprowadzonych bez
zezwolenia lub wskutek zastosowania niedopuszczonych czesci zamiennych, sa wykluczone. Ryzyko ponosi wylacznie uzytkownik.

DANE TECHNICZNE

e  Liczba gier: 620

e  Material: tworzywo sztuczne

e  Zasilanie: zasilacz sieciowy (w zestawie)

o Wyjscie video: AV

e  Dlugosc¢ kabla kontrolera: 140 cm

e  Dlugosc¢ kabla video: 150 cm

e  Dlugosc¢ kabla zasilajacego: 98 cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurzac urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

Nie uzywac¢ uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

Czyszczenie i konserwacja przez uzytkownika nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Sam produkt i jego akcesoria nie sq zabawkami, nalezy je przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby unikna¢
niebezpieczenistwa.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.

Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.



Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

Nie uzywaj, gdy przewéd zasilajacy lub zasilacz s uszkodzone lub gdy nie sa dobrze podtaczone do gniazdka.
Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

Nie uderzaj ani nie upuszczaj tego produktu. Przestan go uzywac, jesli jest uszkodzony w lub upadku lub innego innego uszkodzenia
mechanicznego.

Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w chlodnym i suchym miejscu.
Przed uzyciem urzadzenia nalezy upewnic sie, Ze napiecie w sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia
Urzadzenie przeznaczone do uzytku wewnetrznego.

Nie podiaczaj konsoli do zZrédet pradu innych niz dolaczony zasilacz.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM

Podlaczaj urzadzenie tylko i wylacznie do prawidtowo zainstalowanego i uziemionego gniazda zasilania. Napiecie w sieci elektrycznej
musi by¢ zgodne z danymi podanymi na tabliczce znamionowej urzadzenia / zasilacza sieciowego.

Nalezy zwraca¢ uwage na to, aby podczas pracy urzadzenia kabel sieciowy nie byl mokry ani wilgotny. Kabel nalezy tak poprowadzi¢, aby
nie zostat zakleszczony ani uszkodzony.

Kabel sieciowy trzymac¢ z dala od goracych powierzchni.

Nie wolno samodzielnie wykonywac¢ zadnych napraw urzadzenia.

Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane tylko przez serwis lub przez wykwalifikowanych specjalistow.
Przed czyszczeniem urzadzenia wyciagnij wtyk zasilacza z gniazda sieciowego.

Nie uzywaj urzadzenia w wilgotnym ani mokrym otoczeniu, np. w tazience.

Naprawe uszkodzonego wtyku lub kabla sieciowego zle¢ niezwtocznie wykwalifikowanemu specjali$cie lub serwisowi, aby unikna¢
wszelkich zagrozen.

Nie wbija¢ do urzadzenia zadnych igiet ani ostrych przedmiotow.

OSTRZEZENIE! ZAGROZENIE ODNIESIENIEM OBRAZEN!

Za pomoca tego urzadzenia nie wolno masowa¢ niemowlat, matych dzieci, oséb bezwolnych ani zwierzat.
Nigdy nie nalezy uzywac tego urzadzenia w przypadku dyslokacji lub b6léw w obrebie masowanego miejsca.
Nalezy natychmiast przerwa¢ masaz, gdy staje sie on nieprzyjemny lub powoduje bdl.

Urzadzenie ma podczas pracy goraca powierzchnie. Osoby niewrazliwe na ciepto musza zachowac ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia.

Nie nalezy stosowa¢ urzadzenia na napuchnietych, poparzonych, podraznionych, chorych lub poranionych partiach skéry i ciata.
W razie watpliwosci dotyczacych zastosowania nalezy zasiegna¢ porady lekarza.
Urzadzenia nie wolno stosowa¢ na twarzy (np. oczach), krtani, stopach ani innych wrazliwych cze$ciach ciata.

Podczas uzywania nie wolno przykrywa¢ urzadzenia (poduszka, kocem itp.). Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu benzyny ani innych
fatwopalnych materiatow.

UWAGA - SZKODY MATERIALNE!
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Urzadzenie stosowac¢ tylko wewnatrz pomieszczen.

Urzadzenie nalezy uzywac tylko z dostarczonym zasilaczem sieciowym.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH




Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzucaé wraz ze zwykltym odpadem komunalnym
do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.
Ostrzezenie przed porazeniem pradem elektrycznym! Zagrozenie zycia!

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The Retro TV Game Console is a classic entertainment device that will take you back to the world of games from the 80s and 90s. It has 620 built-in
games. titles , including cult classics like Mario, Contra, Tank, Sonic, and Bomberman . With the two included controllers, you can enjoy single or
two-player gameplay.

For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any way. Using the product for purposes other than those
described may result in damage to the product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

START-UP/INSTALILATION INSTRUCTIONS

®  Connect the console to the TV using the AV cable (yellow, red, white) .
®  Make sure your TV is set to AV / Video Input mode .
®  Connect the power supply to the console and then to a power outlet.
®  Connect the controllers to the appropriate ports on the front of the console.
®  Turn on the device — a menu with a list of games will appear on the screen.
®  Select a game using the arrow keys on the controller and confirm with the START button .
TIP
®  Using the device in a manner other than its intended purpose and/or using the device in any other way may involve various risks.
®  Use the device only for its intended purposes.
®  The procedures described in this operating manual must be followed. Claims of any kind resulting from damage caused by improper use,
improper repairs, unauthorized modifications, or the use of unauthorized spare parts are excluded. The risk lies solely with the user.
TECHNICAL DATA
e  Number of games: 620
e  Material: plastic
e  Power supply: AC adapter (included)
e  Video output: AV
e  Controller cable length: 140 cm
e  Video cable length: 150 cm
e  Power cable length: 98 cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
® Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  The product is not intended for use by children.
®  (leaning and user maintenance must not be performed by children without supervision.
®  The product itself and its accessories are not toys and should be kept out of the reach of children to avoid danger.
®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - is not functioning properly, - has been stored for an extended period under unfavorable conditions, or - has
been subjected to excessive stress during transport.
® Do not use the product if any part is damaged. If the cord is damaged, do not attempt to repair it yourself.
® Do not use if the power cord or power adapter is damaged or if it is not properly plugged into the outlet.
® Do not disassemble the device yourself.
°

Do not hit or drop this product. Stop using it if it is damaged by a fall or other mechanical damage.



Store the device in a cool and dry place.
Before using the device, make sure that the mains voltage matches the required operating voltage of the device.
The device is intended for internal use .

Do not connect the console to any power source other than the included power supply.

The product should always be used as intended.

ELECTRIC SHOCK HAZARD

Connect the device only to a properly installed and grounded power outlet. The mains voltage must match the data on the device/power
supply rating plate.

Ensure that the power cord does not become wet or damp during operation. Route the cord so that it does not become pinched or damaged.
Keep the power cable away from hot surfaces.

Do not perform any repairs to the device yourself.

Any repairs may only be performed by service or qualified specialists.

Before cleaning the device, unplug the power supply from the mains socket.

Do not use the device in a damp or wet environment, such as a bathroom.

Have a damaged plug or power cable repaired immediately by a qualified specialist or service center to avoid any hazards.

Do not insert any needles or sharp objects into the device.

WARNING! RISK OF INJURY!

This device should not be used to massage infants, small children, helpless people or animals.

Never use this device if you experience dislocation or pain in the area being massaged.

Stop the massage immediately if it becomes uncomfortable or causes pain.

The device has a hot surface during operation. People who are not sensitive to heat should exercise caution when using the device.
Do not use the device on swollen, burned, irritated, diseased or injured parts of the skin or body.

If you have any doubts regarding use, please consult your doctor.

The device must not be used on the face (e.g. eyes), larynx, feet or other sensitive parts of the body.

Do not cover the device (pillow, blanket, etc.) during use. Do not use the device near gasoline or other flammable materials.

WARNING - MATERIAL DAMAGE!

i

The device is for indoor use only.

The device should only be used with the supplied mains adapter.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed of with regular household waste, but should
be disposed of properly. Information on collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

national requirements for the safety of devices and products.

.
C € This product complies with the requirements of the applicable European and national directives. The product meets European and

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS directives.



Warning of electric shock! Danger to life!

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméRe Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie seine Empfehlungen, da die Nichtbeachtung ein Risiko fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Die Retro-TV-Spielkonsole ist ein klassisches Unterhaltungsgerit, das Sie in die Welt der Spiele der 80er und 90er Jahre zuriickversetzt. Sie verfiigt
iiber 620 vorinstallierte Spiele. Die Spiele umfassen Kultklassiker wie Mario, Contra, Tank, Sonic und Bomberman . Mit den beiden mitgelieferten
Controllern kénnen Sie im Einzel- oder Zweispielermodus spielen.

Aus Sicherheitsgriinden und zur Einhaltung der CE-Zertifizierung darf dieses Produkt weder umgebaut noch in irgendeiner Weise verandert werden.
Die Verwendung des Produkts fiir andere als die beschriebenen Zwecke kann zu Schiaden am Produkt fithren. UnsachgemédRe Verwendung kann
auBerdem Gefahren wie Kurzschliisse, Briande, Stromschldge usw. verursachen.

INBETRIEBS-/INSTALLATIONSANLEITUNG
®  Verbinden Sie die Konsole mit dem Fernseher mithilfe des AV-Kabels (gelb, rot, weilS) .

®  AV-/Videoeingangsmodus eingestellt ist .

®  Schliefen Sie das Netzteil an die Konsole und anschliefend an eine Steckdose an.

®  Schliefen Sie die Controller an die entsprechenden Anschliisse an der Vorderseite der Konsole an.

®  Schalten Sie das Gerit ein — auf dem Bildschirm erscheint ein Menii mit einer Liste von Spielen.

®  Wihlen Sie ein Spiel mit den Pfeiltasten des Controllers aus und bestétigen Sie mit der START -Taste .
TIPP

® Die Verwendung des Gerits in einer anderen als der vorgesehenen Weise und/oder die Verwendung des Gerdts auf andere Weise kann
verschiedene Risiken bergen.

®  Verwenden Sie das Gerdt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

® Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Verfahren sind unbedingt einzuhalten. Jegliche Anspriiche aufgrund von Schiden durch
unsachgemiRe Verwendung, unsachgeméRe Reparaturen, unbefugte Anderungen oder die Verwendung nicht autorisierter Ersatzteile sind
ausgeschlossen. Das Risiko tragt allein der Benutzer.

TECHNISCHE DATEN

Anzahl der Spiele: 620

Material: Kunststoff

Stromversorgung: Netzteil (im Lieferumfang enthalten)
Videoausgang: AV

Kabelldnge des Controllers: 140 cm

Videokabelldnge: 150 cm

Lange des Netzkabels: 98 cm

SICHERHEITSHINWEISE

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung oder Kenntnis verwendet werden, vorausgesetzt, sie werden beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen und verstehen die damit verbundenen Risiken.

®  Das Gerdt darf niemals in Wasser getaucht werden.

®  Zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

®  Reinigungs- und Wartungsarbeiten diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Das Produkt selbst und sein Zubehor sind kein Spielzeug und sollten zur Vermeidung von Gefahren auferhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahrt werden.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt gelassen werden. Kinder konnten damit spielen, was gefahrlich ist.

®  Das Produkt ist vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Feuchtigkeit,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln zu schiitzen.

®  [st ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: — beschddigt ist, — nicht ordnungsgemal funktioniert, — ldngere Zeit unter
ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder — wahrend des Transports iiberméaRiger Belastung ausgesetzt war.



Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn irgendein Teil beschadigt ist. Sollte das Kabel beschadigt sein, versuchen Sie nicht, es selbst zu
reparieren.

Nicht verwenden, wenn das Netzkabel oder der Netzadapter beschddigt ist oder nicht ordnungsgemaél in die Steckdose eingesteckt ist.
Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Dieses Produkt darf nicht fallen gelassen oder gestoen werden. Verwenden Sie es nicht mehr, wenn es durch einen Sturz oder andere
mechanische Einwirkungen beschadigt wurde.

Bewahren Sie das Gerit an einem kiihlen und trockenen Ort auf.

Vor der Inbetriebnahme des Gerits vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts
tibereinstimmt.

Das Geriit ist fiir den internen Gebrauch bestimmt .

SchlieBen Sie die Konsole ausschlieflich an das mitgelieferte Netzteil an.

Das Produkt sollte stets bestimmungsgemall verwendet werden.

GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHILAG

SchlieRfen Sie das Gerit nur an eine ordnungsgemal installierte und geerdete Steckdose an. Die Netzspannung muss den Angaben auf dem
Typenschild des Geréts/Netzteils entsprechen.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel wahrend des Betriebs nicht nass oder feucht wird. Verlegen Sie das Kabel so, dass es nicht
eingeklemmt oder beschadigt wird.

Halten Sie das Stromkabel von heifen Oberflédchen fern.

Fiihren Sie keine Reparaturen am Gerét selbst durch.

Reparaturen diirfen ausschlielich von Servicepersonal oder qualifizierten Spezialisten durchgefiihrt werden.
Vor der Reinigung des Gerdts muss der Netzstecker gezogen werden.

Das Gerdt darf nicht in einer feuchten oder nassen Umgebung, wie z. B. einem Badezimmer, verwendet werden.

Lassen Sie einen beschadigten Stecker oder ein beschéidigtes Netzkabel umgehend von einem qualifizierten Fachmann oder Servicecenter
reparieren, um Gefahren zu vermeiden.

Fiihren Sie keine Nadeln oder scharfen Gegenstidnde in das Gerét ein.

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Dieses Gerét darf nicht zur Massage von Sduglingen, Kleinkindern, hilflosen Personen oder Tieren verwendet werden.
Verwenden Sie dieses Gerét niemals, wenn Sie Verrenkungen oder Schmerzen in dem Bereich verspiiren, der massiert wird.
Beenden Sie die Massage sofort, wenn sie unangenehm wird oder Schmerzen verursacht.

Das Gerdt erzeugt im Betrieb eine heie Oberflache. Personen, die nicht hitzeempfindlich sind, sollten bei der Benutzung des Geréts
Vorsicht walten lassen.

Das Gerit darf nicht auf geschwollenen, verbrannten, gereizten, erkrankten oder verletzten Haut- oder Korperteilen angewendet werden.
Sollten Sie Zweifel beziiglich der Anwendung haben, wenden Sie sich bitte an Thren Arzt.

Das Gerit darf nicht im Gesicht (z. B. an den Augen), im Kehlkopf, an den Fiifen oder an anderen empfindlichen Korperteilen angewendet
werden.

Decken Sie das Gerdt wahrend des Gebrauchs nicht ab (z. B. mit einem Kissen oder einer Decke). Verwenden Sie das Gerét nicht in der
Néhe von Benzin oder anderen brennbaren Materialien.

WARNUNG - MATERIALBESCHADIGUNG!

i

Das Gerit ist nur fiir den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt.

Das Gerdt darf nur mit dem mitgelieferten Netzadapter verwendet werden.

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die in Threm &rtlichen Recyclingzentrum entsorgt werden koénnen.

Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten an einer von den ortlichen Behorden benannten Entsorgungsstelle abgegeben werden.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Threr Gemeinde oder Stadtverwaltung.



ENTSORGUNG GEBRAUCHTER ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE

Aus Umweltschutzgriinden diirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate nicht im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen
fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den zustindigen Behorden.

I
Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europdischen und nationalen Richtlinien. Es erfiillt die européischen und
nationalen Sicherheitsanforderungen fiir Gerdte und Produkte.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien.

Warnung vor Stromschlag! Lebensgefahr!

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni
Zivota nebo zdravi.
POUZITI A POPIS ZAR{ZEN{
Herni konzole Retro TV je klasické zabavni zafizeni, které vas pfenese zpét do svéta her z 80. a 90. let. Ma 620 vestavénych her. tituly , v€etné

kultovnich klasik jako Mario, Contra, Tank, Sonic a Bomberman . Se dvéma dodavanymi ovladaci si mtiZete uZit hrani pro jednoho nebo dva hrace.

Z bezpecnostnich diivodd a diivodd certifikace CE nesmi byt tento vyrobek Zadnym zptisobem prestavovan ani upravovan. PouZiti vyrobku k jinym
uceltim, nez které jsou popsany, miZze vést k jeho poskozeni. Nespravné pouZiti miZe také vést k nebezpecim, jako je zkrat, pozZar, tiraz elektrickym
proudem atd.

POKYNY K UVEDENi DO PROVOZU/INSTALACI
®  Pripojte konzoli k televizoru pomoci AV kabelu (Zluty, Cerveny, bily) .

Ujistéte se, Ze je vas televizor nastaven na rezim AV/Video vstupu .
PFipojte napajeci zdroj ke konzoli a poté do elektrické zasuvky.
Pripojte ovladace k pfisluSnym portim na predni strané konzole.

Zapnéte zafizeni — na obrazovce se zobrazi nabidka se seznamem her.

Vyberte hru pomoci Sipek na ovladaci a potvrd'te tlacitkem START .

TIP
®  PouZivani zafizeni jinym zptsobem, neZ ke kterému je urceno, a/nebo pouzivani zafizeni jakymkoli jinym zpisobem miZe byt spojeno s
riiznymi riziky.
®  Pouzivejte zafizeni pouze k ur€enému ucelu.

® Je nutné dodrZovat postupy popsané v tomto ndvodu k obsluze. Reklamace jakéhokoli druhu vyplyvajici z poskozeni zptisobeného
nespravnym pouZzitim, nespravnymi opravami, neopravnénymi tipravami nebo pouZitim neopravnénych nahradnich dild jsou vylouceny.
Riziko nese vyhradné uZivatel.

TECHNICKE UDAJE

Pocet her: 620

Material: plast

Napajeni: AC adaptér (soucasti baleni)
Video vystup: AV

Délka kabelu ovladace: 140 cm
Délka video kabelu: 150 cm

Délka napajeciho kabelu: 98 cm

BEZPECNOSTNI POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pou€eny o bezpe¢ném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

®  Nepouzivejte poSkozené zafizeni.

®  Vyrobek neni urcen k pouziti détmi.

e  (isténi a idrzbu provadénou uZivatelem nesmi provadét déti bez dozoru.

®  Samotny vyrobek a jeho pfisluSenstvi nejsou hracky a mély by byt uchovavany mimo dosah déti, aby se predeslo nebezpeci.

®  Ujistéte se, Ze obalové materily neztistavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrét, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

®  Pokud jiz neni bezpecny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouZiti. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem pfepravy
vystaven nadmérnému namahani.

®  Nepouzivejte vyrobek, pokud je nékterd jeho ¢ast poSkozena. Pokud je poskozeny kabel, nepokousejte se jej sami opravit.

®  NepouZivejte, pokud je napajeci kabel nebo adaptér poskozeny nebo pokud neni spravné zapojeny do zasuvky.



Nerozebirejte zafizeni sami.

Nedavejte do vyrobku Zadné narazy ani ho nepoustéjte do naruce. Pokud dojde k jeho poSkozeni pddem nebo jinym mechanickym
poskozenim, prestariite jej pouZivat.

Pfistroj skladujte na chladném a suchém misté.

Pred pouzitim zafizeni se ujistéte, Ze sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.
Zatizeni je ur€eno pro vnitfni pouZiti .

Nepripojujte konzoli k Zddnému jinému zdroji nap4jeni nez k dodanému napéjecimu zdroji.

Produkt by mél byt vZdy pouZivan dle urceni.

NEBEZPECIi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

Zarizeni pripojujte pouze do fadné instalované a uzemnéné elektrické zasuvky. Napéti v siti se musi shodovat s tidaji na typovém Stitku
zafizeni/zdroje nap4jeni.

Zajistéte, aby napdjeci kabel béhem provozu nezmoknul ani nezvlhl. Ved'te kabel tak, aby se nepfiskfipl ani neposkodil.
UdrZujte napajeci kabel mimo dosah horkych povrcht.

Neprovadéjte Zadné opravy zafizeni sami.

Veskeré opravy smi provadét pouze servisni pracovnik nebo kvalifikovani odbornici.

Pred ciSténim zafizeni odpojte napéjeci kabel ze zasuvky.

NepouZivejte zafizeni ve vlhkém nebo mokrém prostiedi, naptiklad v koupelné.

Poskozenou zéstrcku nebo napajeci kabel nechte okamzité opravit kvalifikovanym odbornikem nebo servisnim stfediskem, abyste predesli
jakémukoli nebezpedi.

Do zafizeni nevkladejte Zadné jehly ani ostré predméty.

VAROVANI! NEBEZPECi ZRANENI!

Toto zafizeni by se nemélo pouZivat k masazi kojenct, malych déti, bezmocnych osob nebo zvitat.

Nikdy nepouZivejte toto zafizeni, pokud pocitujete vykloubeni nebo bolest v masirované oblasti.

Pokud se masaz stane nepfijemnou nebo zptsobi bolest, okamZité ji prestaiite.

Zatizeni ma béhem provozu horky povrch. Osoby, které nejsou citlivé na teplo, by mély pfi pouZivéni zafizeni dbat opatrnosti.
NepouZzivejte zafizeni na oteklych, spalenych, podrazdénych, nemocnych nebo poranénych ¢astech kiize nebo téla.

Pokud maéte jakékoli pochybnosti ohledné uZivani, porad'te se se svym lékarem.

Pristroj se nesmi pouZivat na obliceji (napf. ocich), hrtanu, nohou ani jinych citlivych ¢astech téla.

Béhem pouZivani zafizeni nezakryvejte (polStafem, dekou atd.). NepouZivejte zaFizeni v blizkosti benzinu nebo jinych hotlavych
materiald.

VAROVANI - MATERIALNI SKODY!

i

Zatizeni je urceno pouze k pouZiti v interiéru.

Zatizeni by mélo byt pouzivano pouze s dodanym sitovym adaptérem.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které Ize zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na urcené misto pro skladku odpadu urcené mistnimi urady. Informace o moznostech
recyklace pouzitych vyrobki ziskate od mistniho tifadu obce nebo mésta.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Z divodu ochrany Zivotniho prostfedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat s béZnym
domovnim odpadem, ale mély by byt zlikvidovany fadné. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé lze
ziskat od pfislusnych tradu.

bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek spliiuje evropské a ndrodni poZadavky na



Tento vyrobek spliiuje poZadavky prisluSnych evropskych a narodnich smérnic RoHS.

Varovani pred trazem elektrickym proudem! Nebezpeci ohroZeni Zivota!

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény textu, designu a technickych udaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Madame, Monsieur, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes afin d'en assurer une utilisation correcte.

Veuillez conserver ce manuel pour consultation ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de celles-ci peut présenter un risque pour
la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La console de jeux rétro pour téléviseur est un appareil de divertissement classique qui vous replongera dans l'univers des jeux des années 80 et 90.
Elle intégre 620 jeux. Des titres comme Mario, Contra, Tank, Sonic et Bomberman , entre autres, sont inclus . Grace aux deux manettes fournies,
vous pouvez jouer en solo ou a deux.

Pour des raisons de sécurité et de conformité CE, ce produit ne doit en aucun cas étre modifié ou reconstruit. Toute utilisation non conforme a la
description du produit peut I'endommager. Une utilisation incorrecte peut également engendrer des risques tels que courts-circuits, incendies,
électrocutions, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

®  Connectez la console au téléviseur a I'aide du cable AV (jaune, rouge, blanc) .

®  Assurez-vous que votre téléviseur est réglé sur le mode d'entrée AV/vidéo .

®  Branchez le bloc d'alimentation a la console, puis a une prise de courant.

®  Branchez les manettes aux ports appropriés situés a I'avant de la console.

®  Allumez l'appareil — un menu contenant une liste de jeux apparaitra a I'écran.

®  Sélectionnez un jeu a l'aide des touches fléchées de la manette et confirmez avec le bouton START .
CONSEIL

® [’utilisation de I’appareil d’une maniére autre que celle prévue et/ou toute autre utilisation de 1’appareil peut comporter divers risques.
®  Utilisez 'appareil uniquement aux fins prévues.

® Les procédures décrites dans ce manuel d'utilisation doivent étre respectées. Toute réclamation relative a des dommages causés par une
utilisation inappropriée, des réparations non conformes, des modifications non autorisées ou I'utilisation de piéces détachées non
conformes est exclue. L'utilisateur assume 1'entiére responsabilité.

DONNEES TECHNIQUES

e  Nombre de parties : 620
Matériau : plastique
Alimentation : adaptateur secteur (inclus)
Sortie vidéo : AV
Longueur du cable de la manette : 140 cm
Longueur du cable vidéo : 150 cm
Longueur du cable d'alimentation : 98 cm

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

®  Ne jamais immerger l'appareil dans 'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N’utilisez pas un appareil endommaggé.

® (e produit n'est pas destiné aux enfants.

® Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

® Te produit lui-méme et ses accessoires ne sont pas des jouets et doivent étre tenus hors de portée des enfants afin d'éviter tout danger.
®  Veillez a ne pas laisser les emballages sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est dangereux.

®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, d'une humidité élevée, de I'humidité,
des gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Si|'utilisation en toute sécurité n'est plus possible, cessez immédiatement ['utilisation et mettez le produit hors service. L'utilisation en toute
sécurité n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période
prolongée dans des conditions défavorables, ou - a subi des contraintes excessives pendant le transport.

® N’utilisez pas le produit si une piece quelconque est endommageée. Si le cordon est endommagé, n’essayez pas de le réparer vous-méme.

® Ne pas utiliser si le cordon d'alimentation ou l'adaptateur secteur est endommagé ou s'il n'est pas correctement branché dans la prise.



Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

Ne pas heurter ni laisser tomber ce produit. Cessez de 1'utiliser s'il est endommagé par une chute ou tout autre dommage mécanique.
Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec.

Avant d'utiliser I'appareil, assurez-vous que la tension du secteur correspond a la tension de fonctionnement requise par 'appareil.
Cet appareil est destiné a un usage interne .

Ne branchez pas la console a une source d'alimentation autre que le bloc d'alimentation fourni.

Le produit doit toujours étre utilisé conformément a son usage prévu.

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

Branchez |'appareil uniquement a une prise de courant correctement installée et mise a la terre. La tension secteur doit correspondre aux
données indiquées sur la plaque signalétique de l'appareil/de I'alimentation.

Veillez a ce que le cordon d'alimentation reste sec et ne s’humidifie pas pendant son fonctionnement. Faites passer le cordon de maniére a
ce qu'il ne soit ni pincé ni endommagé.

Tenez le cable d'alimentation éloigné des surfaces chaudes.

N'effectuez aucune réparation vous-méme sur l'appareil.

Toute réparation ne peut étre effectuée que par des techniciens ou des spécialistes qualifiés.

Avant de nettoyer l'appareil, débranchez-le de la prise secteur.

N’utilisez pas 1’appareil dans un environnement humide ou mouillé, comme une salle de bains.

Faites réparer immédiatement toute prise ou cable d'alimentation endommagé par un spécialiste qualifié ou un centre de service afin
d'éviter tout danger.

N’insérez aucune aiguille ni aucun objet pointu dans 1’appareil.

ATTENTION ! RISQUE DE BLESSURE !

Cet appareil ne doit pas étre utilisé pour masser les nourrissons, les jeunes enfants, les personnes vulnérables ou les animaux.
N’utilisez jamais cet appareil si vous ressentez une luxation ou une douleur dans la zone massée.
Arrétez immédiatement le massage s'il devient inconfortable ou douloureux.

L'appareil dégage une chaleur lorsqu'il est en fonctionnement. Les personnes non sensibles a la chaleur doivent faire preuve de prudence
lors de son utilisation.

N’utilisez pas 1’appareil sur les parties de la peau ou du corps enflées, briilées, irritées, malades ou blessées.
En cas de doute concernant son utilisation, veuillez consulter votre médecin.
L’appareil ne doit pas étre utilisé sur le visage (par exemple les yeux), le larynx, les pieds ou d’autres parties sensibles du corps.

Ne pas recouvrir I'appareil (coussin, couverture, etc.) pendant son utilisation. Ne pas utiliser I'appareil a proximité d'essence ou d'autres
matieres inflammables.

ATTENTION - DOMMAGES MATERIELS !

i

Cet appareil est destiné a un usage intérieur uniquement.

L'appareil doit étre utilisé uniquement avec 1'adaptateur secteur fourni.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USES
L'emballage est fabriqué a partir de matériaux écologiques qui peuvent étre jetés dans votre centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Pour connaitre les options de
recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USES

Pour des raisons environnementales, les appareils électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménagéres, mais déposés dans un point de collecte approprié. Les informations concernant les points de collecte
et leurs horaires d'ouverture sont disponibles auprés des autorités compétentes.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et
nationales en matiére de sécurité des dispositifs et des produits.



Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales applicables.

Attention ! Risque d’électrocution ! Danger de mort !

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, le design et les données techniques du produit.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo comportare rischi per
la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La console di gioco Retro TV ¢ un classico dispositivo di intrattenimento che ti riportera al mondo dei videogiochi degli anni '80 e '90. Dispone di
620 giochi integrati . titoli , inclusi classici cult come Mario, Contra, Tank, Sonic e Bomberman . Con i due controller inclusi, puoi divertirti in
modalita giocatore singolo o in due.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per
scopi diversi da quelli descritti pud causare danni al prodotto. L'uso improprio pud inoltre comportare pericoli quali cortocircuiti, incendi, scosse
elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI AVVIAMENTO/INSTALLAZIONE

®  Collegare la console al televisore tramite il cavo AV (giallo, rosso, bianco) .

®  Assicurati che il televisore sia impostato sulla modalita di ingresso AV/Video .
®  (Collegare 'alimentatore alla console e poi a una presa di corrente.
®  Collegare i controller alle porte appropriate sulla parte anteriore della console.
®  Accendi il dispositivo: sullo schermo apparira un menu con un elenco di giochi.
®  Seleziona un gioco utilizzando i tasti freccia del controller e conferma con il pulsante START .
MANCIA
® [ 'utilizzo del dispositivo in un modo diverso da quello previsto e/o l'utilizzo del dispositivo in qualsiasi altro modo pud comportare diversi

rischi.
®  Utilizzare il dispositivo solo per gli scopi previsti.

® [ obbligatorio attenersi alle procedure descritte nel presente manuale d'uso. Sono esclusi reclami di qualsiasi tipo derivanti da danni causati
da uso improprio, riparazioni improprie, modifiche non autorizzate o utilizzo di ricambi non autorizzati. Il rischio e esclusivamente a
carico dell'utente.

DATI TECNICI

Numero di partite: 620

Materiale: plastica

Alimentazione: adattatore CA (incluso)
Uscita video: AV

Lunghezza del cavo del controller: 140 cm
Lunghezza del cavo video: 150 cm
Lunghezza del cavo di alimentazione: 98 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  (Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
ne comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® [l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

® [Lapulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

® ]l prodotto stesso e i suoi accessori non sono giocattoli e devono essere tenuti fuori dalla portata dei bambini per evitare pericoli.
®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che e pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato immagazzinato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli, o - é stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

®  Non utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte & danneggiata. Se il cavo é danneggiato, non tentare di ripararlo autonomamente.

®  Non utilizzare se il cavo di alimentazione o 'adattatore di alimentazione sono danneggiati o se non sono collegati correttamente alla presa.



Non smontare il dispositivo da soli.

Non urtare o far cadere questo prodotto. Interrompere I'uso se é danneggiato da una caduta o da altri danni meccanici.

Conservare il dispositivo in un luogo fresco e asciutto.

Prima di utilizzare il dispositivo, assicurarsi che la tensione di rete corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per il dispositivo.
11 dispositivo e destinato all'uso interno .

Non collegare la console a fonti di alimentazione diverse dall'alimentatore in dotazione.

Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA

Collegare il dispositivo solo a una presa di corrente correttamente installata e dotata di messa a terra. La tensione di rete deve corrispondere
ai dati riportati sulla targhetta del dispositivo/alimentatore.

Assicurarsi che il cavo di alimentazione non si bagni o si inumidisca durante il funzionamento. Posizionare il cavo in modo che non venga
schiacciato o danneggiato.

Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici calde.

Non effettuare autonomamente alcuna riparazione sul dispositivo.

Eventuali riparazioni possono essere eseguite solo dal servizio di assistenza o da personale specializzato qualificato.
Prima di pulire I'apparecchio, scollegare 1'alimentatore dalla presa di corrente.

Non utilizzare il dispositivo in un ambiente umido o bagnato, come ad esempio un bagno.

Per evitare pericoli, far riparare immediatamente la spina o il cavo di alimentazione danneggiati da uno specialista qualificato o da un
centro di assistenza.

Non inserire aghi o oggetti appuntiti nel dispositivo.

ATTENZIONE! RISCHIO DI LESIONI!

Questo dispositivo non deve essere utilizzato per massaggiare neonati, bambini piccoli, persone indifese o animali.
Non utilizzare mai questo dispositivo se si avverte una lussazione o dolore nella zona massaggiata.
Interrompere immediatamente il massaggio se diventa fastidioso o provoca dolore.

Durante il funzionamento, il dispositivo presenta una superficie calda. Le persone non sensibili al calore devono prestare attenzione
durante 1'uso del dispositivo.

Non utilizzare il dispositivo su parti della pelle o del corpo gonfie, ustionate, irritate, malate o ferite.
In caso di dubbi sull'uso, consultare il medico.
Il dispositivo non deve essere utilizzato sul viso (ad esempio sugli occhi), sulla laringe, sui piedi o su altre parti sensibili del corpo.

Non coprire il dispositivo (con cuscini, coperte, ecc.) durante I'uso. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di benzina o altri materiali
infiammabili.

ATTENZIONE — DANNI MATERIALI!

i

11 dispositivo é destinato esclusivamente all'uso in ambienti interni.

Il dispositivo deve essere utilizzato solo con l'adattatore di rete in dotazione.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare il proprio comune o l'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici, ma devono
essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso le autorita
competenti.

C€



Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la
sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.

Attenzione: rischio di scossa elettrica! Pericolo di morte!

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado/a sefior/a, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar su uso correcto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no hacerlo puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La consola de juegos Retro TV es un dispositivo de entretenimiento clasico que te transportard al mundo de los juegos de los afios 80 y 90. Tiene 620
juegos incorporados . Incluye titulos clasicos de culto como Mario, Contra, Tank, Sonic y Bomberman . Con los dos mandos incluidos, puedes
disfrutar del modo de juego para uno o dos jugadores.

Por motivos de seguridad y certificacién CE, este producto no debe ser reconstruido ni modificado de ninguna manera. El uso del producto para fines
distintos a los descritos puede daiiarlo. Un uso inadecuado también puede ocasionar riesgos como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION

®  Conecta la consola al televisor utilizando el cable AV (amarillo, rojo, blanco) .
®  Asegurese de que su televisor esté configurado en modo de entrada AV/Video .
®  Conecte la fuente de alimentacién a la consola y luego a una toma de corriente.
®  Conecta los mandos a los puertos correspondientes en la parte frontal de la consola.
®  Enciende el dispositivo; aparecera en la pantalla un menti con una lista de juegos.
®  Selecciona un juego usando las teclas de flecha del mando y confirma con el botén START .
CONSEJO
®  Utilizar el dispositivo de una manera distinta a la prevista y/o utilizarlo de cualquier otra forma puede conllevar diversos riesgos.
®  Utilice el dispositivo inicamente para los fines previstos.
®  Deben seguirse los procedimientos descritos en este manual de instrucciones. Quedan excluidas las reclamaciones por dafios causados por
un uso indebido, reparaciones incorrectas, modificaciones no autorizadas o el uso de repuestos no autorizados. El riesgo recae
exclusivamente sobre el usuario.
DATOS TECNICOS
e  Nimero de juegos: 620
e  Material: plastico
e  Fuente de alimentacién: Adaptador de CA (incluido)
e Salida de video: AV
e Longitud del cable del controlador: 140 cm
e Longitud del cable de video: 150 cm
e  Longitud del cable de alimentaciéon: 98 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento, siempre que estén supervisados o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos que conlleva.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para la limpieza, utilice un paifio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

Este producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por nifios sin supervision.

El producto en si y sus accesorios no son juguetes y deben mantenerse fuera del alcance de los nifios para evitar peligros.

Asegtirese de no dejar los materiales de embalaje sin vigilancia. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, alta humedad, gases inflamables, vapores y disolventes.

Si ya no es posible un funcionamiento seguro, deje de usar el producto y asegurelo para evitar su uso posterior. Un funcionamiento seguro
ya no es posible si el producto: - estd dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo prolongado en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a un estrés excesivo durante el transporte.

No utilice el producto si alguna pieza est4 dafiada. Si el cable esta dafiado, no intente repararlo usted mismo.

No lo utilice si el cable de alimentacién o el adaptador de corriente estan daiiados o si no estan correctamente enchufados a la toma de
corriente.

No desmonte el dispositivo usted mismo.

No golpee ni deje caer este producto. Deje de usarlo si se dafia por una caida u otro dafio mecanico.



®  Guarde el dispositivo en un lugar fresco y seco.
®  Antes de utilizar el dispositivo, asegurese de que la tensién de red coincide con la tensién de funcionamiento requerida por el dispositivo.
® El dispositivo estd disefiado para uso interno .

®  No conecte la consola a ninguna fuente de alimentacion que no sea la fuente de alimentacién incluida.

e  El producto siempre debe utilizarse segtn las instrucciones.

PELIGRO DE DESCARGA ELECTRICA

®  Conecte el dispositivo inicamente a una toma de corriente correctamente instalada y con conexion a tierra. La tension de red debe
coincidir con la indicada en la placa de caracteristicas del dispositivo/fuente de alimentacion.

®  Asegurese de que el cable de alimentacién no se moje ni se humedezca durante el funcionamiento. Coloque el cable de forma que no se
pellizque ni se dafie.

®  Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies calientes.

® No intente reparar el dispositivo usted mismo.

®  Las reparaciones solo podran ser realizadas por personal de servicio o especialistas cualificados.
®  Antes de limpiar el dispositivo, desconecte la fuente de alimentacién de la toma de corriente.

®  No utilice el dispositivo en un ambiente hiimedo o mojado, como por ejemplo un bafio.

®  Para evitar cualquier peligro, haga reparar inmediatamente un enchufe o cable de alimentacién dafiado por un especialista cualificado o un
centro de servicio técnico.

® No introduzca agujas ni objetos punzantes en el dispositivo.

i{ADVERTENCIA! ;RIESGO DE LESIONES!

®  Este dispositivo no debe utilizarse para masajear a bebés, nifios pequefios, personas indefensas o animales.

®  Nunca utilice este dispositivo si experimenta dislocacién o dolor en la zona que se estd masajeando.

® Interrumpa el masaje inmediatamente si le resulta incomodo o le causa dolor.

® El dispositivo se calienta bastante durante su funcionamiento. Las personas que no sean sensibles al calor deben tener precaucién al usarlo.
®  No utilice el dispositivo sobre zonas de la piel o del cuerpo inflamadas, quemadas, irritadas, enfermas o lesionadas.

®  Si tiene alguna duda sobre su uso, consulte a su médico.

® El dispositivo no debe utilizarse en la cara (por ejemplo, en los ojos), la laringe, los pies u otras partes sensibles del cuerpo.

®  No cubra el dispositivo (con almohada, manta, etc.) durante su uso. No utilice el dispositivo cerca de gasolina u otros materiales
inflamables.

{ADVERTENCIA — DANOS MATERIALES!

® El dispositivo es solo para uso en interiores.

® E] dispositivo solo debe utilizarse con el adaptador de corriente suministrado.

[ ] CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales ecol6gicos que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
Los envases usados deben entregarse en un punto limpio designado por las autoridades locales. Para obtener informacién sobre las
opciones de reciclaje de productos usados, pdngase en contacto con su ayuntamiento o concejal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOQS

Por motivos medioambientales, los aparatos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse con la basura doméstica habitual,
sino que deben desecharse correctamente. Puede obtener informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios en las autoridades
competentes.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables. El producto cumple con los requisitos
europeos y nacionales de seguridad de dispositivos y productos.



Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes.

jAdvertencia de descarga eléctrica! jPeligro de muerte!

Nos reservamos el derecho a realizar cambios en el texto, el disefio y los datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Als u deze niet opvolgt, kan dit levensgevaarlijk zijn of een gevaar
voor de gezondheid opleveren.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De Retro TV Game Console is een klassiek entertainmentapparaat dat je meeneemt naar de wereld van games uit de jaren 80 en 90. Hij heeft 620
ingebouwde games. titels , waaronder cultklassiekers als Mario, Contra, Tank, Sonic en Bomberman . Met de twee meegeleverde controllers kun je
genieten van gameplay voor één of twee spelers.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag dit product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Gebruik van het
product voor andere doeleinden dan beschreven kan leiden tot schade aan het product. Onjuist gebruik kan ook leiden tot gevaren zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
®  Sluit de console met de AV-kabel (geel, rood, wit) aan op de tv .

®  Zorg ervoor dat uw tv is ingesteld op de AV/Video-ingangsmodus .

®  Sluit de voeding aan op de console en vervolgens op een stopcontact.

®  Sluit de controllers aan op de juiste poorten aan de voorkant van de console.

®  Schakel het apparaat in. Er verschijnt een menu met een lijst met spellen op het scherm.
°

Selecteer een spel met de pijltjestoetsen op de controller en bevestig met de START- knop .

TIP

® Als u het apparaat op een andere manier gebruikt dan waarvoor het bedoeld is en/of het apparaat op een andere manier gebruikt, kan dit
verschillende risico's met zich meebrengen.

®  Gebruik het apparaat uitsluitend voor het beoogde doel.

® De in deze gebruiksaanwijzing beschreven procedures moeten worden gevolgd. Claims van welke aard dan ook, voortvloeiend uit schade
veroorzaakt door oneigenlijk gebruik, ondeskundige reparaties, ongeoorloofde wijzigingen of het gebruik van niet-geautoriseerde
reserveonderdelen, zijn uitgesloten. Het risico ligt uitsluitend bij de gebruiker.

TECHNISCHE GEGEVENS

Aantal spellen: 620

Materiaal: kunststof

Voeding: AC-adapter (meegeleverd)
Video-uitgang: AV

Lengte controllerkabel: 140 cm
Lengte videokabel: 150 cm

Lengte stroomkabel: 98 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® Dit product mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

®  Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

®  Het product zelf en de accessoires zijn geen speelgoed en moeten buiten bereik van kinderen worden gehouden om gevaar te voorkomen.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen, of - tijdens het transport aan overmatige spanning is blootgesteld.

®  Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd is. Probeer het snoer niet zelf te repareren als het beschadigd is.

®  Gebruik het apparaat niet als het netsnoer of de stroomadapter beschadigd is of als deze niet goed in het stopcontact zit.



Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

Stoot of laat dit product niet vallen. Stop het gebruik ervan als het beschadigd raakt door een val of andere mechanische schade.
Bewaar het apparaat op een koele en droge plaats.

Controleer voor gebruik van het apparaat of de netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.
Het apparaat is bedoeld voor intern gebruik .

Sluit de console niet aan op een andere stroombron dan de meegeleverde voeding.

Het product moet altijd gebruikt worden zoals bedoeld.

GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOKKEN

Sluit het apparaat alleen aan op een correct geinstalleerd en geaard stopcontact. De netspanning moet overeenkomen met de gegevens op
het typeplaatje van het apparaat/de voeding.

Zorg ervoor dat het netsnoer tijdens gebruik niet nat of vochtig wordt. Leg het snoer zo dat het niet bekneld of beschadigd raakt.
Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

Voer zelf geen reparaties aan het apparaat uit.

Eventuele reparaties mogen uitsluitend door gekwalificeerde service- of vakspecialisten worden uitgevoerd.

Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt.

Gebruik het apparaat niet in een vochtige of natte omgeving, zoals een badkamer.

Laat een beschadigde stekker of stroomkabel onmiddellijk repareren door een gekwalificeerde specialist of servicecentrum om gevaren te
voorkomen.

Steek geen naalden of scherpe voorwerpen in het apparaat.

WAARSCHUWING! RISICO OP LETSEL!

Dit apparaat mag niet worden gebruikt om baby's, kleine kinderen, hulpeloze mensen of dieren te masseren.
Gebruik dit apparaat nooit als u last heeft van ontwrichting of pijn in het gebied dat u masseert.
Stop onmiddellijk met de massage als het oncomfortabel wordt of pijn veroorzaakt.

Het apparaat heeft een heet oppervlak tijdens gebruik. Mensen die niet gevoelig zijn voor hitte, moeten voorzichtig zijn bij het gebruik van
het apparaat.

Gebruik het apparaat niet op gezwollen, verbrande, geirriteerde, zieke of beschadigde delen van de huid of het lichaam.
Indien u twijfels heeft over het gebruik, raadpleeg dan uw arts.
Het apparaat mag niet worden gebruikt op het gezicht (bijv. de ogen), het strottenhoofd, de voeten of andere gevoelige lichaamsdelen.

Bedek het apparaat niet (met een kussen, deken, enz.) tijdens gebruik. Gebruik het apparaat niet in de buurt van benzine of andere
brandbare materialen.

WAARSCHUWING - MATERIELE SCHADE!

i

Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.

Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt met de meegeleverde netadapter.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het gewone huisvuil worden gegooid, maar moeten
ze op de juiste manier worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt u opvragen bij de bevoegde
autoriteiten.

C€



Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor
de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.

Waarschuwing voor elektrische schokken! Levensgevaar!

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Retro-TV-spelkonsolen &r en klassisk underhallningsenhet som tar dig tillbaka till 80- och 90-talets spelvarld. Den har 620 inbyggda spel. titlar ,
inklusive kultklassiker som Mario, Contra, Tank, Sonic och Bomberman . Med de tvd medfdljande kontrollerna kan du njuta av spel med en eller tva

spelare.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Anvandning av produkten for andra &ndamal
an de som beskrivs kan leda till skador péa produkten. Felaktig anvandning kan ocksa leda till faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

Igangkérnings-/installationsanvisningar

®  Anslut konsolen till TV:n med AV-kabeln (gul, réd, vit) .
®  Se till att din TV ér instdlld pd AV/videoingangslége .
®  Anslut stromforsérjningen till konsolen och sedan till ett eluttag.
®  Anslut kontrollerna till lampliga portar pa konsolens framsida.
®  Sla pa enheten — en meny med en lista 6ver spel visas pa skdarmen.
®  Vilj ett spel med piltangenterna pa handkontrollen och bekrifta med START -knappen .
DRICKS
® Att anvdnda enheten pd ett annat sétt dn det avsedda dndamalet och/eller att anvdnda enheten pa nagot annat sétt kan medfora olika risker.
®  Anvand endast enheten for dess avsedda andamal.
®  De procedurer som beskrivs i denna bruksanvisning maste foljas. Alla typer av reklamationer till f6ljd av skador orsakade av felaktig
anvandning, felaktiga reparationer, otillitna modifieringar eller anvdndning av otillatna reservdelar &r uteslutna. Risken ligger enbart hos
anvandaren.
TEKNISKA DATA
e  Antal spel: 620
e  Material: plast
e  Stromforsérjning: AC-adapter (ingdr)
e  Videoutgang: AV
e  Styrkabelns langd: 140 cm
e  Videokabelns lingd: 150 cm
e  Stromkabelns langd: 98 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt far anvindas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

Sénk aldrig ner apparaten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvénd inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd att anvdndas av barn.

Rengoring och underhéll far inte utféras av barn utan tillsyn.

Produkten i sig och dess tillbehor &r inte leksaker och bor forvaras utom rackhall for barn for att undvika fara.
Se till att férpackningsmaterial inte ldmnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Om séker drift inte langre dr majlig, avbryt anvdandningen och sédkra produkten mot ytterligare anvdandning. Séker drift &r inte lingre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts for
overdriven belastning under transport.

Anvind inte produkten om ndgon del &r skadad. Om sladden ar skadad, forsok inte att reparera den sjalv.
Anviénd inte om nétsladden eller ndtadaptern &r skadad eller om den inte ar korrekt ansluten till uttaget.
Demontera inte enheten sjalv.

Stot eller tappa inte produkten. Sluta anvanda den om den skadats av ett fall eller annan mekanisk skada.



Forvara enheten pa en sval och torr plats.
Innan du anvéander enheten, kontrollera att ndtspanningen dverensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.
Apparaten &r avsedd for internt bruk .

Anslut inte konsolen till ndgon annan strémkélla &n den medféljande stromférsorjningen.

Produkten ska alltid anvdndas som avsett.

RISK FOR ELEKTRISKA STOTAR

Anslut endast apparaten till ett korrekt installerat och jordat eluttag. Natspanningen maste 6verensstimma med uppgifterna pa
apparatens/stromforsorjningens markskylt.

Se till att natsladden inte blir vat eller fuktig under anvidndning. Dra sladden sd att den inte klams eller skadas.

Hall stromkabeln borta fran heta ytor.

Utfor inga reparationer pa enheten sjalv.

Eventuella reparationer far endast utféras av service eller kvalificerade specialister.

Dra ur stromsladden fran eluttaget innan du rengor apparaten.

Anviénd inte enheten i en fuktig eller vat miljo, till exempel ett badrum.

Lat en skadad kontakt eller stromkabel omedelbart repareras av en kvalificerad specialist eller serviceverkstad for att undvika risker.

Stick inte in nagra nalar eller vassa foremal i apparaten.

VARNING! RISK FOR SKADOR!

Denna apparat bor inte anvédndas for att massera spadbarn, sma barn, hjélplosa personer eller djur.

Anvind aldrig den hir apparaten om du upplever urledvridning eller smérta i det omrade som masseras.

Avbryt massagen omedelbart om den blir obehaglig eller orsakar smarta.

Apparaten far en varm yta under drift. Personer som inte dr varmekansliga bor vara forsiktiga nar de anvander apparaten.
Anviénd inte apparaten pa svullna, brénda, irriterade, sjuka eller skadade hud- eller kroppsdelar.

Om du har nagra tvivel angdende anviandningen, vanligen kontakta din ldkare.

Enheten fér inte anvéndas i ansiktet (t.ex. 6gonen), struphuvudet, ftterna eller andra kénsliga kroppsdelar.

Téck inte 6ver enheten (kudde, filt etc.) under anvdndning. Anvéand inte enheten néra bensin eller andra brandfarliga material.

VARNING - MATERIALESKADOR!

i

Apparaten &r endast avsedd for inomhusbruk.

Enheten ska endast anvdndas med den medféljande nétadaptern.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING
Forpackningen ér tillverkad av miljévanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.

Anvind forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om atervinningsalternativ fér anvanda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALL SHANTERING AV BEGAGNAD EL EKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskél bor anvédnda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt hushallsavfall, utan de ska
kasseras pa ritt sétt. Information om insamlingsplatser och deras dppettider kan erhallas fran berdrda myndigheter.

for sékerhet for apparater och produkter.

C € Denna produkt uppfyller kraven i tilldmpliga europeiska och nationella direktiv. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.



Varning for elektrisk stot! Livsfara!

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foéregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe

kivéuvo m {en 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYIKEYHY

H xovodha moyvidiov Retro TV eivon pia kKAaokny guokeur| YPuxaywylag mov Ba oog TalééPel 0Tov KOOHO TV oy VISiav g dekaetiag tov '80 ko
tov '90. Awbétel 620 evonpatopéva moryvidia. TitAovg , cupmeptAapfavopévav KAXoKaV cult moyvidiov onwg Mario, Contra, Tank, Sonic kot
Bomberman . Me ta 00 XelploTipla ov mePIAXUBAVOVTAL, PTOPEITE VO AmOAXDOETE oY ViSL Yl évav 1} §00 TaikTeg,

IMoa Adyoug ac@aleiog kot motonoinong CE, autd o mpoiov Gev mPEMeEL va avaKATOOKELOOTEL 1] va TpomornonBel pe kavévav tpomo. H xprion tov
TIPOLOVTOG YO GKOTIOVG S10(OPETIKOVE BTG QLTOVG TIOL TIEPLYPAOOVTAL PTTOPEL Vo IPOKAAETEL (NG oTo Tipoiov. H akatdAAnAn xprion pmopel eniong
VO TIPOKAAEGEL KIVEUVOUG OTIOG BPaUKVKADPOTA, TIUPKOAYLY, NAEKTPOTANEIX K.ATL.

OAHT'TEX ENAPEHY/ETKATAYXTAYHY

®  YyVSECTE TNV KOVOOAN 0TIV TNAEOPAOT XPTOHOTIOIOVTOG TO KAA®S10 AV (KITpvo, KOKKIVO, AEUKO) .
®  Befowbeite 611 1 TNAEOpOT] 00G el puBlLIOTEL O AgtToupyia el0680L AV / Bivteo .
®  YUVSECTE TO TPOPOSOTIKO GTNV KOVGOAX KOl 0TI GUVEXELX O€ pia Tipida.
®  YUVSEOTE TA XEIPLOTIPLX OTIG KATAAANAEG BUpEG 0TO PMPOOTIVO HEPOG TNG KOVOOANG.
®  Evepyomou)oTe T ouoKeLn — oty 006vn Ba ep@avioTel €va pevoy e pia AloTa oy viSov.
®  EmAé&te éva maiyvidt xpnoponoloviag ta mANKTpa féAoug ato xelprotplo ko emfBefaimote pe to kovpni ENAPEH .
AKPO
®  H xprion NG CUOKELNG HE TPOTIO SLQPOPETIKO AT TOV TIPOPAENOHEVO TKOTO TNG T)/KAL 1] XpTiOT TNG GLOKELTIG He omolovinmote GAAO TpOTO
evOE TN VU EVEXEL S1A(QOPOLG KIVEDVOUG,.
®  XpnolONONOTE T GLOKELT] HOVO Y1X TOLG OKOTIOVG IOV TIPoopileTal.
® Tlpénel va axkoAovBolvion ol Sladikaacieg TOL TEPLYPAPOVINL OF UTO TO eyXePidio Aettouvpyiag. AmokAsiovial TuXOV oELOCELG
omolovdNmoTe €i60V¢ TOL TPOKUMTOLY QMO (NHUIEG TIOU TPOKAAOLVIOL QMO OKOTAAANAN XprioT, OKOXTOAANAEG EMOKEVLEG, pN
€&0LG1080TNEVEG TPOTIOTIOTELG 1] XPNOT| K1 €50VG1080TNHEVOV AVTAAAXKTIK®V. O Kiviuvog Baplvel amoKAEIGTIKA TOV XPHOTH.
TEXNIKA AEAOMENA
o Ap1Opog mtayvidiov: 620
o YAIKO: TAQOTIKO
e Tpogobdosia: TTpocappoyéag AC (mepthapBavetar)
e ’'Efodog Bivteo: AV
e Mikog kaAw§iov yeprotnpiov: 140 cm
e Mrkog kaAw§iov Bivteo: 150 ex.
o Mrikog kaA®8iov Tpo@odociag: 98 ex.
OAHT'TEX AYDAAEIAY
®  Autd to TIpoidV propel va xpnotponowndel and mondid NAIKING 8 £TOV Kol Ave Kol Omd GTOHA HE HELOHEVEG COHATIKEG, OoBNTNPLOKEG T
VONTIKEG TKAVOTNTEG 1] EAAEWM epmelpiag 1 yvoong, und v mpoindbeon ot emPBAénovta 1] €xovv AdPel 08nyieg OXETIKK e TNV A0QOAT
XPTOT) TOL TPOIOGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.
®  Tloté unv Pubilete ™ ovokewr o€ vepo.
® T tov KaBaplopo, XprOLHOTIO|OTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA ITILO ATIOPPUTIAVTIKO.
®  MnV XPrO1{OTIOIEITE GUOKELT] TIOL €XEL LIOOTEL (LA,
®  To mpoidv Sev mpoopileTal yix ¥Xprion oMo ToLS1A.
® O xaBaplopog Ko 1] GUVTIPNON Ao TOV XpNoTn Sev Mpémel va ekteAovvTan amod modid xwpig emiBAeym.
®  To 610 0 MpoidV Kot Ta e&APTHHATA TOL Sev eivan oy viSia kot Ba IPETMEL var GLAGCCOVTOL HOKPLE OO TSI YLA TNV AMOQLYT] KIVEOVOV.
®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaoioag Sev pévouy xwpic emifAeym. Ta mondia pmopet va nai&ouvv padi Toug, kam mov eivan emkivéuvo.
® TIpooTaTéYTE TO TIPOIOV MO OKPaieg BepOKpATieg, ApPETO NAKO YOG, 10XVPOVG KPASAGHOVG, LYNAT Lypaoia, bypacia, eDQAEKTA AEPLO,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.
®  Edv 1 ac@aAng Asttovpyia Sev eivar TAov Suvatr], SLOKOYTE T XprioT KOl A0QAALGTE TO TIPOIOV oMo epALTéP® Xprion. H ao@aing
Aertoupyia Sev eivon mAéov Suvatr) &v TO TIPOTAV: - £XEL LIOOTEL (NI, - SV AELTOLPYEL OWOTA, - €XEL AMOBNKEVTEL Y10t HEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveig CLVONKEG 1 - £XEL LTTOGTEL LTEPBOAIKT] KATATIOVIOT] KATA TI HETAQOPA.
°

Mnyv XprOlHOTIOLELTE TO TIPOIGV EAV KATIOL0 eEAPTNHA €xEL LTIOOTEL {NHLK. Edv 10 KAADS10 €xel uOoTEL (NG, PNV EMLXELPTOETE VX TO
EMOKEVATETE PHOVOL OOG.



MnV TO XpTO1HOTIOLEITE GV TO KAADSI0 TPOPOSOGING 1) O TPOCAPHOYENG PEVHATOC EIVAL KATEGTPAHHEVOG 1] €&V OeV lval COOTA
ovvbedepévog oty mpila.

Mnyv amocLVAPHOAOYEITE HOVOL GOG TN CUGKEDT).

Mnv xtundte 1 pixvete auTO TO TPOTIOV. ALKOYTE TN XPTIOT) TOL €AV EXEL LITOOTEL (NG AT TTOON 1| GAAN pnxavikn BAGEN.
AmoBnkeboTe T OLOKELT OE §pPOCEPO KAl ENpo HEPOG.

T[Ipwv XprOLHOTOOETE T GLOKELT, Befatwbeite OTL N TGN SIKTVOL TAPLALEL HIE TNV ATIOTOVHEVT TAOT AEITOLPYING TNG CUOKELTG.
H ovokeun mpoopiletal yior E0WTEPIKT| XPNOT -

MnVv GUVSEETE TNV KOVOOAX 0€ KOl GAAN TINyn Tpo@odociag eKTOG MO TO TTAPEXOHEVO TPOPOSOTIKO.

To TpoidV TPEMEL TAVTX VX XPI|OLHOTOLEITAL OTIWG TIPOBAETETAL.

KINAYNOX HAEKTPOIIAHEIAY

TUVSEOTE T CLOKELT] HOVO O€ CWOTH EYKATECTNHEVN KAt Yelwpévn mipida. H téon tov Siktdouv mpénel va oupeavel pe ta SeGopéva otnv
TIVOKISO OVOHOOTIKOV TIHAOV TG CLOKELTG/ TPOYOSOTIKOD.

Befowbeite 611 To KaAmSi0 pevpatog dev Bpayel 1 vypaiveton Katd T Aettoupyia. ApoHOAOYNOTE TO KAADSI0 €101 OOTE VA NV TMXOTEL 1)
LTOOTEL (L.

Kpatote 10 kaAdS10 Tpo@odociog pakpia amnod Beppég emeaveles.

MnV TpayHOTOTOLEITE PHOVOL OO KA EMIOKEVT OTI CLOKELT.

OnoleadNMOTE EMOKEVEG EMTPEMETAL VA TIPAYHATOTOLOVVTAL HOVO amd €EEIBIKEVPEVO TIPOCKOTIKO 1) KO £EEISIKEVHEVOLG TEXVIKOVG.
Ipwv kaBapicete T CLOKELT|, AMOCLVSEGTE TO TPOPOSOTIKG OO TNV TIpila.

MnV XpTO1HOTOLELTE TN GLOKELT O€ LYPO 1) PpeyHévo TiepIBEALOV, OTIWG PTIGVIO.

Avabéote apéO®G TNV EMOKELT EVOG KATEOTPAPIEVOL BUoHATOG 1] KaAwdiov Tpo@odoaciag oe évav eEelSIKELEVO EI8IKO 1) OE KEVTPO
0€pPig Yo TNV amo@uyT| TUXOV KIVEUV®V.

Mnv e1oayete BeAOVEG I} OXHNPA AVTIKEIPEVA OTI GUOKELT.

ITPOEIAOITOIHYH! KINAYNOX TPAYMATIEMOY!

Avutr| 1 cuokeun Sev TIPEMEL VA XPNOLHOTIOLEITAL yia HaoGl o€ Bpéon, pikpd moadid, afondnta atopa 1 {da.
Mnyv XprOlHOTIOLELTE IOTE QUTRYV TN CLOKELN edv aroBavBeite e&dpBpwon 1 TOVO OTNV TIEPLOYT| TTIOL KAVETE HATEL.
ZTOHOTHOTE APECWG TO HOOGL EGV 0aG IPOKAAETEL SuaPOopia 1] TTOVO.

H ouokeun el pia Kautn emeavela Kata ) Aettoupyia. Atopa mov Sev eivat evaioOnta ot Beppotnta Ba mpémel va eivat IPOGEKTIKA
KOTA TN XprOT) TG CLOKELNG.

MnV XPTOlLOTIOLELTE TN CUOKELT] OE TIPI|OHEVQ, KOHEV, EPEDIOHEVA, APPOOTA 1 TPOVUATIGHEVA HEPT] TOL SEPHATOG 1] TOU COHOTOG.
Ed&v €xete onoleodnnote ap@iBoAieg oxeTiKd He T XpT|oT], CUHPOVAEVTEITE TOV YIXTPO COG.
H cvokeun Sev mpéEmeL va XprOLHOTOLELTAL 0TO TPOC®TO (TL.X. HATLH), TOV Adpuyya, Ta oS 1 GAAG evaioHNTA PEPT TOL CAOHATOG.

Mnyv kaAvmtete 1 cuokeun (LagAdpL, KOLBEPTA K.ATL) KT TN XproT). MnVv Xpr|O1LOTOLELTE T CUGKELT KOVT& o€ Bevlivn 1 GAAa
€0QAEKTA LAIKA.

ITPOEIAOITOIHYH — YAIKEY ZHMIEX!

i

H ovokeun mpoopiletal HOvo Yo E0WTEPIKT XPTIOT.

H cvokeun mpéEMeL va XprO1LOTIOLELTAL HOVO |E TOV TIHPEXOHEVO TIPOCAPHOYEN PEVHATOG.

2YMBOYAEX KAI ITAHPO®POPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITOIHMENQN YYIKEYAXIQN
H ovokevaoia eivon Kataokevaopévn and GIAIKG ipog o TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppleBovV 0To TOTKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®OTG.

Ta xpnotponomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba mpénel va mapadidoviat oe kKabBopiopévo xmpo Siébeong anofAntwv mov opiletal amno Tig
TOTKEG OPXEG. T TANPOQOPIEG OYETIKG LE TIG EMAOYEG AVAKUKAGOTG XPIOLHOMONHEVGOY TIPOIOVI®V, EMKOIVOVIOTE |IE TO TOTIKO
oag SMHo 1| TO YpaQeio TG TOANG GOG.

AITIOPPIYH XPHYXIMOITOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOINAIZEMOY

TNa mep1BaAroviikodg AGYoug, T XprOLHOTONHEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SEV TIPETEL VX KTTOPPITTOVIAL HE TO
oLVNOOpEVA OIKIOKG QTOPPIp T, OAAG Ba TTpEmeL va amoppimToviat e Tov KATGAANAo Tpomo. ITAnpogopieg OXETIKA e Ta onpein
OULAAOYTIG KO TO WPAPLO AEITOLPYING TOLG PTTOPEiTe VO AGBeTe amd TIg appOSIeG XPYES.



Avtd 10 TPOIOV CLUHPOPPDVETAL HE TIG ATALTHOEL TV I0XVOVOROV EVPWTIATKAOV Kot BViIK®V 0dny1odv. To mpoidv mAnpot tig
EVPWTATKEG KL EBVIKEG MALTIOELG Y1 TNV KOPAAEIX GUOKEV®V KA TIPOTOVIGV.

JAUTO TO TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL HE TIG KTTKITHOELG TWV OXETIKMV EVLPOTAIKMV Kol €BViKGOV odnyiev RoHS.
TIpoeiSomoinon yix nAektponAnéia! Kivéuvog yix ) (wn!

AT povpE To SIKAIO PO VO KAVOUE GAANYEG OTO KEIHEVO, TO OXESIAOHO Kol T TEXVIKG GedopEVa TOL TIPOIOVTOG XWPIg
TPOEISOTMOoiNoT).
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Consola de jocuri Retro TV este un dispozitiv clasic de divertisment care te va duce Tnapoi In lumea jocurilor din anii '80 si '90. Are 620 de jocuri
Tncorporate . titluri , inclusiv jocuri clasice precam Mario, Contra, Tank, Sonic si Bomberman . Cu cele doua controllere incluse, te poti bucura de
jocuri single sau two player.

Din motive de siguranta si certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat 1n niciun fel. Utilizarea produsului in alte scopuri decat
cele descrise poate duce la deteriorarea acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNERE iN FUNCTIUNE/INSTALARE

®  Conectati consola la televizor folosind cablul AV (galben, rosu, alb) .

®  Asigurati-va ca televizorul este setat pe modul de intrare AV/video .

®  Conectati sursa de alimentare la consola si apoi la o priza.

®  Conectati controlerele la porturile corespunzatoare din partea frontald a consolei.

®  Porniti dispozitivul — pe ecran va aparea un meniu cu o lista de jocuri.

®  Selectati un joc folosind tastele sageata de pe controler si confirmati cu butonul START .
SFAT

®  Utilizarea dispozitivului Intr-un mod diferit de cel prevazut si/sau utilizarea dispozitivului In orice alt mod poate implica diverse riscuri.
®  Folositi dispozitivul numai in scopurile pentru care a fost conceput.

®  Procedurile descrise In acest manual de utilizare trebuie respectate. Reclamatiile de orice fel rezultate din daune cauzate de utilizarea
necorespunzatoare, reparatii necorespunzatoare, modificari neautorizate sau utilizarea de piese de schimb neautorizate sunt excluse. Riscul
revine exclusiv utilizatorului.

DATE TEHNICE
e Numar de jocuri: 620
Material: plastic
Alimentare: adaptor CA (inclus)
Iesire video: AV
Lungimea cablului controlerului: 140 cm
Lungimea cablului video: 150 cm
Lungimea cablului de alimentare: 98 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in sigurantd a produsului si sa
nteleaga riscurile care rezulta din acestea.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat utilizdrii de catre copii.

®  (Curdtarea si Intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de cdtre copii fara supraveghere.

®  Produsul in sine si accesoriile sale nu sunt jucarii si trebuie tinute departe de copii pentru a evita pericolele.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Dacad functionarea 1n siguranta nu mai este posibila, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva utilizdrii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp in conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari excesive in timpul transportului.

®  Nu utilizati produsul daca vreo piesa este deteriorata. Dacd cablul este deteriorat, nu incercati sa il reparati singur.

®  Nu utilizati daca cablul de alimentare sau adaptorul de alimentare este deteriorat sau dacd nu este conectat corect la priza.



®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.

®  Nu loviti si nu scapati acest produs. Intrerupeti utilizarea acestuia daca este deteriorat In urma unei cazaturi sau a altor deteriorari
mecanice.

®  Depozitati dispozitivul Intr-un loc rdcoros si uscat.
® Tnainte de a utiliza dispozitivul, asigurati-va ca tensiunea retelei corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.
® Dispozitivul este destinat utilizarii interne .

®  Nu conectati consola la nicio sursd de alimentare, alta decat sursa de alimentare inclusa.

e Produsul trebuie utilizat intotdeauna conform destinatiei sale.

PERICOL DE ELECTROCUTARE

®  Conectati dispozitivul numai la o priza de alimentare instalata corespunzator si impamantatd. Tensiunea retelei trebuie sa corespunda cu
datele de pe placuta cu datele tehnice ale dispozitivului/sursei de alimentare.

®  Asigurati-va ca cablul de alimentare nu se uda sau nu se umezeste in timpul functionarii. Traseati cablul astfel incat sa nu se ciupeasca sau
sd se deterioreze.

®  Tineti cablul de alimentare departe de suprafetele fierbinti.

®  Nu efectuati singur nicio reparatie la dispozitiv.

®  Orice reparatii pot fi efectuate numai de catre service sau de catre specialisti calificati.
e Tnainte de a curita dispozitivul, deconectati stecherul de la priza de retea.

®  Nu utilizati dispozitivul Tntr-un mediu umed sau plin de umiditate, cum ar fi o baie.

®  Apelati imediat la repararea unui stecher sau a unui cablu de alimentare deteriorat de catre un specialist calificat sau la un centru de service
pentru a evita orice pericole.

®  Nu introduceti ace sau obiecte ascutite in dispozitiv.

AVERTISMENT! PERICOL DE ACCIDENTARE!

®  Acest dispozitiv nu trebuie utilizat pentru masajul sugarilor, copiilor mici, persoanelor neajutorate sau animalelor.
®  Nu utilizati niciodata acest dispozitiv daca resimtiti dislocare sau durere in zona masata.
®  Opriti imediat masajul daca devine inconfortabil sau provoaca durere.

®  Dispozitivul are o suprafata fierbinte In timpul functiondrii. Persoanele care nu sunt sensibile la caldura trebuie sa fie precaute atunci cand
utilizeaza dispozitivul.

®  Nu utilizati dispozitivul pe zone umflate, arse, iritate, bolnave sau ranite ale pielii sau corpului.
®  Dacd aveti Indoieli cu privire la utilizare, va rugdm sa consultati medicul.
®  Dispozitivul nu trebuie utilizat pe fata (de exemplu, ochi), laringe, picioare sau alte parti sensibile ale corpului.

®  Nu acoperiti dispozitivul (pernd, patura etc.) In timpul utilizarii. Nu utilizati dispozitivul In apropierea benzinei sau a altor materiale
inflamabile.

AVERTISMENT — DAUNE MATERIALE!

®  Dispozitivul este destinat exclusiv utilizarii in interior.

®  Dispozitivul trebuie utilizat numai cu adaptorul de retea furnizat.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

S Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugdm sa contactati primaria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la gunoiul menajer obisnuit, ci
trebuie eliminate In mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi
obtinute de la autoritatile competente.




Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta
dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante.

Atentie la electrocutare! Pericol de moarte!

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) Senhor(a), agradecemos a compra do nosso produto!

Antes de utilizar o produto, leia atentamente as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do mesmo.

Guarde este manual para futuras consultas e siga as suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento das mesmas pode representar um risco para a vida
ou para a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

O Retro TV Game Console é um dispositivo de entretenimento classico que o levard de volta ao mundo dos jogos dos anos 80 e 90. Ele possui 620
jogos integrados . Titulos como Mario, Contra, Tank, Sonic e Bomberman estdo disponiveis. Com os dois controles inclusos, vocé pode jogar
sozinho ou com dois jogadores.

Por motivos de seguranca e para obter a certificacdo CE, este produto ndo deve ser reconstruido ou modificado de forma alguma. A utilizacéo do
produto para fins diferentes dos descritos pode resultar em danos ao mesmo. O uso indevido também pode causar riscos como curto-circuito,
incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE INICIALIZACAO/INSTALACAO

®  Conecte o console a TV usando o cabo AV (amarelo, vermelho, branco) .

®  Certifique-se de que sua TV esteja configurada no modo de entrada AV/Video .

®  (Conecte a fonte de alimentagdo ao console e, em seguida, a uma tomada elétrica.

®  Conecte os controles as portas apropriadas na parte frontal do console.

®  Ligue o dispositivo — um menu com uma lista de jogos aparecera na tela.

®  Selecione um jogo usando as teclas de seta do controle e confirme com o botdo START .
DICA

® Utilizar o dispositivo de forma diferente daquela para a qual foi concebido e/ou utilizd-lo de qualquer outra maneira pode acarretar
diversos riscos.

®  Utilize o dispositivo apenas para os fins a que se destina.

® (Os procedimentos descritos neste manual de operacdo devem ser seguidos. Reclamacdes de qualquer natureza resultantes de danos
causados por uso indevido, reparos inadequados, modificacdes ndo autorizadas ou uso de pegas de reposi¢do ndo autorizadas estdo
excluidas. O risco é exclusivamente do usuario.

DADOS TECNICOS

Numero de jogos: 620

Material: plastico

Fonte de alimentacao: Adaptador CA (incluido)
Saida de video: AV

Comprimento do cabo do controlador: 140 cm
Comprimento do cabo de video: 150 cm
Comprimento do cabo de alimentacdo: 98 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham recebido instru¢des sobre a
utilizagdo segura do produto e compreendam os riscos dai resultantes.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpar, use um pano imido ou um detergente suave.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  [Este produto ndo se destina ao uso por criangas.

® A limpeza e a manutencgdo por parte do usuario ndo devem ser realizadas por criancas sem supervisdo.

® O produto em si e seus acessérios ndo sdo brinquedos e devem ser mantidos fora do alcance de criangas para evitar perigo.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem brincar com eles, o que é perigoso.
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, vapores e solventes inflamaveis.

®  Se a operacgdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra usos futuros. A operagdo segura ndo é mais
possivel se o produto: - estiver danificado, - ndo estiver funcionando corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condi¢des desfavoraveis ou - tiver sido submetido a estresse excessivo durante o transporte.

®  Nao utilize o produto se alguma peca estiver danificada. Se o cabo estiver danificado, ndo tente conserta-lo vocé mesmo.

®  Naio utilize se o cabo de alimentagdo ou o adaptador de energia estiverem danificados ou se ndo estiverem devidamente conectados a
tomada.



Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Néo bata nem deixe cair este produto. Pare de usa-lo se estiver danificado por uma queda ou outro tipo de dano mecanico.
Guarde o dispositivo em local fresco e seco.

Antes de usar o aparelho, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica corresponde a tensdo de operagdo exigida pelo aparelho.
O dispositivo destina-se ao uso interno .

Ndo ligue o console a nenhuma fonte de energia que ndo seja a fonte de alimentagdo incluida.

O produto deve sempre ser usado conforme as instrugoes.

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

Conecte o dispositivo apenas a uma tomada elétrica devidamente instalada e aterrada. A tensdo da rede elétrica deve corresponder aos
dados na placa de identificagdo do dispositivo/fonte de alimentagdo.

Certifique-se de que o cabo de alimenta¢do ndo fique molhado ou imido durante o uso. Posicione o cabo de forma que ele ndo fique
dobrado ou danificado.

Mantenha o cabo de alimentagdo longe de superficies quentes.

Ndo tente reparar o dispositivo por conta prépria.

Quaisquer reparos s6 podem ser realizados por técnicos de servigo ou especialistas qualificados.
Antes de limpar o aparelho, desligue-o da tomada.

Nao utilize o aparelho em ambientes imidos ou molhados, como um banheiro.

Para evitar riscos, providencie o reparo imediato de qualquer plugue ou cabo de alimentagdo danificado por um técnico qualificado ou em
uma assisténcia técnica especializada.

Ndo insira agulhas ou objetos pontiagudos no dispositivo.

ATENCAOQ! RISCO DE LESOES!

Este dispositivo ndo deve ser usado para massagear bebés, criancas pequenas, pessoas indefesas ou animais.

Nunca utilize este dispositivo se sentir deslocamento ou dor na area que est4 sendo massageada.

Interrompa a massagem imediatamente se ela se tornar desconfortavel ou causar dor.

O aparelho possui uma superficie quente durante o funcionamento. Pessoas que ndo sdo sensiveis ao calor devem ter cautela ao utiliza-lo.
Ndo utilize o dispositivo em éreas da pele ou do corpo inchadas, queimadas, irritadas, doentes ou lesionadas.

Em caso de duvidas sobre o uso, consulte seu médico.

O dispositivo ndo deve ser usado no rosto (por exemplo, nos olhos), laringe, pés ou outras partes sensiveis do corpo.

Nado cubra o dispositivo (travesseiro, cobertor, etc.) durante o uso. Ndo utilize o dispositivo perto de gasolina ou outros materiais
inflaméaveis.

AVISO — DANOS MATERIAIS!

i

O dispositivo destina-se apenas ao uso interno.

O dispositivo deve ser usado apenas com o adaptador de energia fornecido.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

As embalagens usadas devem ser entregues em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informacdes sobre opgdes de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou o escritério municipal da sua
cidade.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, os produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico comum,
mas sim descartados corretamente. Informagdes sobre os pontos de recolha e os respetivos horarios de funcionamento podem ser
obtidas junto das autoridades competentes.

europeus e nacionais de seguranga para dispositivos e produtos.

( e Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos



Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes.

Atencado: risco de choque elétrico! Perigo de vida!

Reservamo-nos o direito de efetuar alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a 6'L,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U CJ'Ie,Z[BaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a
JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

Urpogsara KoH30sa Retro TV e Kacuuecko yCTpOMCTBO 3a 3abaBiieHne, KOeTO I1je BU BbpHe B cBeTa Ha urpure ot 80-te 1 90-Te roguHu. Ts uma 620
BrpajieHu WTPH. 3aIVIaBus , BK/IFOUMTETHO KY/ITOBH KJIacHKU Kato Mario, Contra, Tank, Sonic 1 Bomberman . C fBaTa BK/TH0O4eHH KOHTPOJIepa MOXKeTe
Jla Ce HaC/IaiTe Ha Urpa 3a eJJuH WK /iBamMa Urpauul.

Ot crobpakeHus 3a 6ezonacHoct 1 CE cepruduKaiLys, To3u MPOAYKT He TpsibBa Aa ObAe mpepaboTBaH WM MOAWU(UIMPAH IO HUKaKbB HauWH.
M3ron3BaHeTo Ha MpOAYKTa 3a Lie/y, Pas3/IMuHy OT ONMCAaHUTe, MOXe Jia ZI0BeJie [0 MOBpeJa Ha npozyKTa. HerpaBuiHata yriorpeba Moxe ChILO fia
JloBe/ie 10 OIIAaCHOCTY KaTo KbCO CheJMHeHHe, I0Kap, TOKOB yzap | Ap.

NHCTPYKIINN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

®  (Cebp)KeTe KOH30/1aTa KbM TeJIeBU30Pa, U3I0/I3BakKu AV Kabesa ()KbJIT, uepBeH, Osi) .

®  VYBepere ce, ue TeJIeBU30PBT BU € HaCTpoeH Ha pexxuM AV/Video Input .

®  (CBbp)KeTe 3aXpaHBaHETO KbM KOH30/1aTa U CJleJ] TOBa KbM eJIeKTPUUeCKU KOHTaKT.

®  (Cpbp)KeTe KOHTPOJIepUTe KbM ChOTBETHUTE IIOPTOBE Ha TIpe/jHara YacT Ha KOH30/1aTa.

®  BxiroueTe yCTPOMCTBOTO — Ha eKpaHa IIie Ce MOSBU MEeHIO ChC CITUCEK C UTPH.

®  1I36epete Urpa, U3MO0/3BaHKK K/IaBUIINTE CbC CTPEJIKM Ha KOHTPOJIepa, U rnoteepzeTe ¢ 6yrona CTAPT .
CBBET

®  1I3ro/13BaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO 110 Ha4WH, Pa3/iveH OT IpeJHa3sHaueHNeTo My, W/WIH U3I0/I3BaHeTO Ha YCTPOMCTBOTO IO KaKbBTO U fia e
JPyT HauMH MOJKe /la e CBbP3aHO C Pa3/IM4HY PHUCKOBe.

®  II3no/13BaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMo I10 Npe/jHa3HaueHue.

® [IporezsypuTe, ONMCAHM B TOBA PBKOBOJCTBO 3a eKCIIoaTalys, TpsbBa Jja ce crasBar. VI3K/IIOuBaT ce pek/iaMal{id OT BCSKaKbB BH[,
MIPOU3THYAILM OT IL|eTH, PUUMHEHH OT HelpaBU/IHA yroTpeba, HermpaBU/IHM PEMOHTH, HEOTOPU3MPaHU MOAWU(UKALMK WX U3MI0/I3BaHe Ha
HEeOTOPH3MPaHH Pe3epBHU YacTU. PUCKBT e U3LsIo 3a moTpeduTensi.

TEXHUYECKHW JTAHHUA

Bpoii urpu: 620

MarepmuaJ: ractMaca

3axpanBaHne: AC azjanrep (BK/IIOUeH)

Bupeo u3zxox: AV

JB/mKuHA Ha Kabesia Ha KoHTposepa: 140 cm
JBmKuHa Ha BH/eo Kabena: 150 cm
JB/KuHA HA 3axXpaHBamms Kaden: 98 cm

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

®  To3H NPOAYKT MOXKe Jja Ce M3I0/I3Ba OT Jielfa Ha 8 1 MoBeye rOAWHM, KAKTO U OT JIMLA C HAMaJIeH! (PM3MYeCKH, CeH30PHHU WX YMCTBEHU
criocobHoCTY Wiy 6e3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE e ca ol Hab/rojeHre Wik ca UHCTPYKTHUpaHu 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
MPOJYKTA ¥ pa3brpar MpOM3THYALLUTe OT TOBA PUCKOBe.

®  Huxkora He NoTarnsiiTe yCTPOHCTBOTO BbB BOZJA.

®  3a rouMCTBaHe U3I0/I3BaliTe BIa)KHA KbpIIa MM MeK Iperapar.

®  He u3mnosn3Baiite MOBPEAEHO YCTPOWCTRO.

® [IpoAyKTHT He e MpeJHa3HaYeH 3a ynorpeba oT fella.

®  [TounCTBaHeTO Y MOJ/PHKKATa OT MoTpebuTess He TpsibBa /la ce U3BBPIIBAT OT Jielia 6e3 Haz30p.

L Camusit TMPOAYKT U HETOBUTE aKCeCOapUu He Ca UIr'PaukKu U Tpﬂ6Ba Aa Cce CbXpaHsABaT Ha MACTO, HEJOCTBITHO 3a Jela, 3a [ia ce u3berte
OITaCHOCT.

®  VYBepere Ce, ye ONAaKOBLUHKTE MaTepya/Ii He ca ocTaBeHH Oe3 Haz30p. [lerjata Morar Jja Ci Urpasir C TsiX, KOeTo € OIMacHo.

®  TlaseTe NMPOAYKTA OT eKCTPEMHH TeMIIepPaTypH, Npsika CTbHUYeBA CBET/IHA, CUTHU BUOpAIiyH, BICOKA BJI&XKHOCT, B/Iara, 3arajiuMy ra3ose,
T1apy ¥ pasTBOPUTE/H.

®  Axo Ge3onacHara paboTa Beue He e Bb3MO)KHa, IIpeKpareTe yroTpe6ara u obe3omnacere NpoJyKra Cpellly T0-HaTaTblIHa yrorpeba.
Be3sonacHara pabota Beue He e Bb3MOXKHa, aKO TIPOJYKTBT: - € TIOBPe/IeH, - He (yHKIIMOHHPA NPaBUJIHO, - € CbXPaHsIBaH MPOb/DKUTE/IeH
TIepyoy, 1py HebIaronpysTHY YCIOBUSI U/ - € G1JT TIOA/I0KEH Ha NPeKOMePHO HaToBapBaHe 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

° He u3non3gaiite MPpOAYKTa, aKO HAKOA OT YaCTUTE MY e I10Bpe/ieHa. Axo KabenbT e roBpe/ieH, He ce onuTBaiTe Aia r'o I1oripaBuTe CaMu.



He m3nion3BaiiTe, ako 3aXpaHBaIIUAT Kabes WK a/janTepbT ca MOBPe/ieHH WK aKo He Ca ITPaBI/IHO BK/TIOUEHH B KOHTAKTa.

He pasrnobsiBaiite yCcTpoWCTBOTO CaMu.

He yppsiiiTe 1 He n3mycKaiiTe To3u poAyKT. CripeTe Aa ro U3M0/I3BaTe, ako e TOBPe/ieH OT MaJjaHe WM APYTH MeXaHUYHH [TOBPefH.
CbxpaHsBaliTe yCTPOMCTBOTO Ha XJ/IaJJHO U CYXO MSICTO.

ITpeau fa U3nosn3BaTe yCTPOUCTBOTO, YBEpPeTe Ce, e MPEKOBOTO Halpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OX0UMOTO PabOTHO HarpekeHHe Ha
YCTPOKICTBOTO.

yCTpOﬁCTBOTO € IIpe/IHa3Hd4Y€HO 3a BbTPEIlIHa yHOTpe6a .

He CBLpBBaﬁTE KOH30J1aTa KbM /JIpYT U3TOUHMK Ha 3aXpaHBaHe, OCBEH KbM BKJ/IIOUEHHS B KOMIL/IEKTA 3aXpPaHBalll OJI0K.

HpO,ZlyKT'bT BHUHAru TpH6Ba Aia Ce U3I10J/13Ba 110 IIpeJHa3HaueHue.

OITACHOCT OT TOKOB YJIAP

CBbp3BaliTe yCTPOMCTBOTO CaMO KbM MPABU/IHO MHCTA/IMPAH U 3a3eMeH KOHTAaKT. Mpe)KoBOTO Harpe)keHre TpsibBa [ja CbOTBETCTBA Ha
[laHHUTe Ha TabesaTa C JAaHHU Ha YCTPOHCTBOTO/3aXpaHBaHETO.

YBepeTe ce, e 3aXpaHBalluAaT Kabest He ce HAMOKDS WJIH OBJIa)XKHsIBa 110 BpeMe Ha pa60Ta. HpOKapaﬁTe Kabesa TdKa, Ue [id He Ce Mperjurie
W1 11I0Bpeau.

JpBxTe 3axpaHBallys Kabes Jjajied oT roperiy NoBbPXHOCTH.

He u3BbpIlBaiiTe caMi HUKAaKBH PEMOHTH Ha yCTPOHCTBOTO.

BCsIKakBM pEeMOHTH MOTaT ia Ce M3BBPILIBAT CaMO OT CepBHU3 WM KBATU(QUIIMPAHH CITEIUaTHUCTH.
ITpeay MouKCTBaHe Ha YCTPOMCTBOTO, U3K/IIOUETe 3aXpaHBalls Kabesl OT KOHTAKTa.

He u3non3Baiite yCTpOWCTBOTO BB B/Ia)KHA /I MOKpA Cpe/ia, Karo HarpuMmep OaHsi.

HOBpe,ZlEH ierices Wi 3axXpaHBall] Kabes He3abaBHO TpﬂﬁBa Aa 6’L,ZL€ PEMOHTHUPaH OT KBa]'II/ICpI/ILII/IpaH CrieliuaIMCT Wik CEpBU3EH LIEHTHP,
3a Jia ce n3bernar €BEeHTYa/IHU OITaCHOCTH.

He niocraBsiiiTe UK WK OCTPU MPeMEeTH B YCTPOMCTBOTO.

NPEAYTIPEXJIAEHWE! OITACHOCT OT HAPAHABAHE!

ToBa ycTpoiicTBO He TpsibBa /ia ce U3M0/I3Ba 3a Macax Ha Gebera, MasKu fierja, 6e3MOMOII[HUA XOpa U/IH KUBOTHHU.
Hukora He W3Mo/i3BaiiTe ToBa yCTPOMCTBO, aKO U3MMTBAaTe pa3sMeCcTBaHe WK 0O/Ka B MacakMpaHaTa 00/1acT.
Cripete Macaxka He3abaBHO, a0 TOM BU MPUUKHU AUCKOM(OPT Win 6oKa.

YCTpOHCTBOTO MMa ropeliia MOBLPXHOCT 110 BpeMe Ha paboTa. Xopa, KOUTO He ca UyBCTBUTE/IHH KbM TOTL/IMHA, TPsiOBa fa Obar
BHHUMarTe/THY, KOraTo M3I10/13BaT yCTPONHCTBOTO.

He u3nosn3Baiite yCTpOHCTBOTO BbPXY MOAYTH, U3rOPEHH, Pa3jpa3HeHH, O0JIHM WM HapaHEeHH Y4acTH OT KOXKara WX TSJIOTO.
AKo MMaTe HSIKAKBY CbMHEHHMs1 OTHOCHO yrioTpebara, MoJisi, KOHCY/ITHpaiiTe ce ¢ Baruus siekap.
YerpoiicTBOTO He TpsibBa /ja Ce U3M0/I3Ba BbPXY JIMLIETO (Harp. OYMTe), IADUHKCA, KpaKaTa Wi APYrd UyBCTBUTETHU YaCTH Ha TSIOTO.

He nokpuBaiiTe ycTpoiCcTBOTO (Bb3IVIaBHULIA, OZES/IO U [P.) TI0 BpeMe Ha yrotpeba. He n3mos3Baiite ycTpORCTBOTO B B/IM30CT 10 GeH3UH
WY PYTY 3ara/liMU MaTepyasy.

NPEAYTIPEXJAEHWUE — MATEPUAJTHU INTETA!
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YCTpOWCTBOTO € camo 3a yroTpeba Ha 3aKpUTO.

YCTpOﬁCTBOTO TpH6Ba Aa Ce U3I0J/13Ba CaMO C IPUJIOXKeHUsI MPEXXOB aZlaliTep.

CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

OnakoBkara e I/13pa6OTEHa OT €KOJIOTUYHHU MaTepHra/ikd, KOUTO MOorar Jid 6’LAaT H3XBBPJ/IEHU B MECTHHUSA LEHTHP 3a PELIMK/IMPaHe.

W3rion3BaHuTe OMakOBbYHU Marepuaain TpH6Ba Aa Cce 1pe/iaBaT Ha OTipeesieHO 3a 1jeJiTa MACTO 3d U3XBBPJIAHE Ha OTIIaAbLU,
oripe/ie/ieHO OT MECTHUTE BJIACTH. 3a I/IHClJOpMaL[I/IH OTHOCHO BB3MO>XKHOCTHTE 3a peliMK/IMpaHe Ha U3I10/13BaHU ITPOJyKTU, MOJI,
CBBpXXeTe Ce C MeCTHaTa 06LL[I/IHa WU rpajcka cny>K6a.

MN3XBLPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO W EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot cboOpa)keHUs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATa CpeJja, M3T0/I3BaHUTe e/IeKTPHUUeCKH U eJIEKTPOHHU MPOAYKTH He TPpsibBa Jja ce U3XBbPJIAT C
0OMKHOBeHUTe OUTOBU OTMaAbLY, a TPsIOBA Jja Ce TPeTUpAT M0 MoAXoAsI HaurH. VIHdopManys 3a MyHKToBeTe 3a ChbOMpaHe U

— paboTHOTO UM BpeMe MOJKe /ia Ce TI0yYH OT ChbOTBETHUTE OPraHH.



To3u TIPOAYKT OTTOBaps Ha U3WUCKBAHUATA HA ITPUIOXKUMUTE eBpOHeﬁCKH Y HAalJUOHA/THU JIUPDEKTUBU. HpO,ZIyKT'bT OTroBaps Ha
eBpOHeﬁCKHTe Y HAlJUOHAJIHUTE NU3UCKBAHUWA 3d 6e30IMacHOCT Ha yCTpOﬁCTBa U MPOAYKTH.

To3u IPOAYKT OTrOBaps Ha M3UCKBAaHUATA HAa ChOTBETHUTE €BPOIIEHCKY M HAIlMOHATHY IUPEKTUBY 3a OTPAaHUUeHHe Ha OMTaCHUTE
BemjecTBa (RoHS).

ITpesynpexxzeHye 3a TOKOB yzap! OnacHOCT 3a uBoTa!

3ara3BamMme cu MpaBOTO [d MMpAdBHUM IIPOMEHH B TEKCTa, ,q1/13a171Ha " TeXHUYECKHUTE AdHHW Ha MPOAYKTa 6e3 npeayrpexiaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

A Retro TV jatékkonzol egy klasszikus szérakoztaté eszkoz, amely visszarepit a 80-as és 90-es évek jatékvildgdba. 620 beépitett jatékkal
rendelkezik. cimeket , koztiik olyan kultikus klasszikusokat, mint a Mario, a Contra, a Tank, a Sonic és a Bomberman . A két mellékelt kontrollerrel
egy- vagy kétjatékos mddban is élvezheted a jatékot.

Biztonsagi és CE-tanusitvanyi okokbdl ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen médon mddositani. A terméknek a leirtaktél eltérd célra torténd
hasznalata a termék karosodasahoz vezethet. A nem rendeltetésszer(i hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rovidzarlat, tliz, dramiités stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTASITASOK

®  (Csatlakoztassa a konzolt a TV-hez az AV-kabellel (sarga, piros, fehér) .
Gy6z6djon meg roéla, hogy a TV-késziilék AV/Video bemenet médba van éllitva .
Csatlakoztassa a tapegységet a konzolhoz, majd egy konnektorhoz.
Csatlakoztassa a kontrollereket a konzol elején talalhaté megfelel6 portokhoz.

Kapcsolja be a késziiléket — a képerny6n megjelenik egy menti a jatékok listajaval.

Valasszon ki egy jatékot a kontroller nyilgombjaival, és erdsitse meg a START gombbal .

TIPP
® A késziilék rendeltetésétdl eltérd és/vagy barmilyen mas médon torténd hasznalata kiilonféle kockazatokkal jarhat.
® A Kkésziiléket csak a rendeltetésének megfelelGen hasznélja.

® A jelen kezelési ttmutatdban leirt eljarasokat be kell tartani. A nem rendeltetésszerti hasznalatbdl, szakszertitlen javitasokbdl, jogosulatlan
madositasokbdl vagy nem engedélyezett alkatrészek hasznélatabdl ered6 karokra vonatkoz6 barmilyen igény kizért. A kockazat kizardlag a
felhasznal6t terheli.

MUSZAKI ADATOK

e  Jatékok szama: 620
Anyag: miianyag
Tapellatas: Hal6zati adapter (tartozék)
Videoé kimenet: AV
Vezérlokabel hossza: 140 cm
Videokabel hossza: 150 cm
Tapkabel hossza: 98 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjik, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

®  Tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe mosdszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.

® A tisztitast és a felhasznaldi karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

®  Maga a termék és tartozékai nem jatékok, ezért a veszélyek elkeriilése érdekében gyermekektdl elzarva kell tartani.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket a széls6séges homérsékletektsl, kozvetlen napfénytél, erds rezgésektdl, magas paratartalomtol, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

®  Ha a biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a termék hasznalatat, és biztositsa a tovabbi hasznalat ellen. A biztonsagos
izemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitas kozben tdlzott igénybevételnek volt kitéve.

®  Ne haszndlja a terméket, ha barmelyik része sériilt. Ha a kabel sériilt, ne prébalja meg sajat keziileg megjavitani.
®  Ne hasznélja, ha a tdpkéabel vagy a haldzati adapter sériilt, vagy ha nincs megfelelGen bedugva a konnektorba.

®  Ne szerelje szét a késziiléket.



® Ne iisse meg és ne ejtse le a terméket. Hagyja abba a hasznalatat, ha leesés vagy mas mechanikai sériilés kovetkeztében megsériilt.
® A késziiléket hiivos és szdraz helyen tarolja.

® A késziilék hasznalata el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a halézati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.
®  bels6 hasznalatra késziilt .

® Ne csatlakoztassa a konzolt a mellékelt tapegységen kiviil semmilyen mas dramforrashoz.

e A terméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

ARAMUTES VESZELYE

® A késziiléket csak megfelelGen telepitett és foldelt haldzati aljzathoz csatlakoztassa. A haldzati fesziiltségnek meg kell egyeznie a
késziilék/tapegység adattablajan talalhat6 adatokkal.

®  Ugyeljen arra, hogy a tapkabel ne legyen nedves vagy vizes miikodés kozben. Ugy vezesse el a kabelt, hogy ne csipddjon be vagy sériiljon
meg.

®  Tartsa tavol a tapkabelt a forr¢ feliiletektdl.

®  Ne végezzen semmilyen javitast a késziiléken.

®  Barmilyen javitast csak szerviz vagy szakképzett szakember végezhet.

® A késziilék tisztitdsa el6tt hiizza ki a tdpkabelt a halézati aljzatbél.

®  Ne haszndlja a késziiléket nedves vagy nedves kdrnyezetben, példaul fiird6szobaban.

® A sériilt csatlakoz6dugét vagy tapkabelt azonnal javittassa meg szakképzett szakemberrel vagy szervizkozponttal a veszélyek elkertilése
érdekében.

® Ne szurjon tliket vagy éles targyakat a késziilékbe.

FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!

® Ez akésziilék nem hasznalhatd csecsemdk, kisgyermekek, tehetetlen emberek vagy allatok masszirozésara.

®  Soha ne hasznélja ezt az eszkdzt, ha ficamot vagy fajdalmat tapasztal a masszirozott teriileten.

®  Azonnal hagyja abba a masszézst, ha kellemetlenné valik vagy fajdalmat okoz.

® A Kkésziilék feliilete miikodés kozben forrd. A hére nem érzékeny személyeknek dvatosan kell eljarniuk a késziilék hasznalata soran.
®  Ne hasznélja a késziiléket duzzadt, égett, irritalt, beteg vagy sériilt bér- vagy testrészeken.

®  Ha barmilyen kétsége meriil fel a hasznalataval kapcsolatban, kérjiik, forduljon orvosahoz.

® A késziiléket tilos az arcon (pl. szem), a gége, a lab vagy a test mds érzékeny részein haszndlni.

®  Hasznalat kozben ne takarja le a késziiléket (parnaval, takaréval stb.). Ne hasznélja a késziiléket benzin vagy mas gyilékony anyagok
kozelében.

FIGYELMEZTETES — ANYAGKAR!

® A késziilék kizardlag beltéri hasznalatra alkalmas.

® A késziiléket csak a mellékelt halézati adapterrel szabad hasznlni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagol6anyagot a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek tijrahasznositési
lehet&ségeivel kapcsolatos informécidkért kérjiik, forduljon a helyi 6nkormdanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznélt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni,
hanem megfelel6en kell artalmatlanitani. A gytijt6pontokrél és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes hatésagoktél lehet tajékozodni.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek kovetelményeinek. A termék megfelel az eszk6zok és termékek
biztonségéra vonatkozé eur6pai és nemzeti kovetelményeknek.



Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti RoHS irdnyelvek kovetelményeinek.

Aramiités veszélye! Eletveszély!

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Retro TV-spillekonsollen er en klassisk underholdningsenhed, der tager dig tilbage til spilleverdenen fra 80'erne og 90'erne. Den har 620 indbyggede
spil. titler , inklusive kultklassikere som Mario, Contra, Tank, Sonic og Bomberman . Med de to medfglgende controllere kan du nyde gameplay med
én eller to spillere.

Af sikkerhedsmeessige arsager og CE-certificeringsdrsager ma dette produkt ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til
andre formdl end de beskrevne kan resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsd medfare farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk stad
osV.

OPSTARTS-/INSTALLATIONSANVISNING
®  Tilslut konsollen til tv'et med AV-kablet (gult, rgdt, hvidt) .

®  Sorg for, at dit tv er indstillet til AV/videoindgangstilstand .
®  Tilslut stremforsyningen til konsollen og derefter til en stikkontakt.
®  Tilslut controllerne til de relevante porte pa forsiden af konsollen.
®  Tend enheden — en menu med en liste over spil vises pa skeermen.
®  Vealg et spil ved hjelp af piletasterne pa controlleren, og bekraft med START -knappen .
TIP
® Brug af enheden pa en anden made end dens tilsigtede formal og/eller brug af enheden pa nogen anden made kan indebere forskellige
risici.
®  Brug kun enheden til dets tilsigtede formal.
®  De procedurer, der er beskrevet i denne betjeningsvejledning, skal falges. Enhver form for krav som felge af skader forarsaget af forkert
brug, ukorrekt reparation, uautoriserede @ndringer eller brug af uautoriserede reservedele er udelukket. Risikoen ligger udelukkende hos
brugeren.
TEKNISKE DATA

Antal spil: 620

Materiale: plastik

Stremforsyning: AC-adapter (medfglger)
Videoudgang: AV
Controllerkabellengde: 140 cm
Videokabell&ngde: 150 cm
Strgmkabelleengde: 98 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til brug for bgrn.

®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

®  Selve produktet og dets tilbehgr er ikke legetaj og ber opbevares utilgengeligt for bgrn for at undga fare.
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplasningsmidler.

®  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold,
eller - har veret udsat for overdreven belastning under transport.

®  Brug ikke produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget, ma du ikke forsgge at reparere den selv.

®  Ma ikke anvendes, hvis netledningen eller stremadapteren er beskadiget, eller hvis den ikke er korrekt tilsluttet stikkontakten.



Skil ikke enheden selv ad.

Produktet ma ikke slas eller tabes. Stop brugen, hvis det er beskadiget af et fald eller anden mekanisk skade.

Opbevar enheden et kaligt og tert sted.

Far du bruger apparatet, skal du sgrge for, at netspandingen stemmer overens med apparatets ngdvendige driftsspaending.
Enheden er beregnet til intern brug .

Tilslut ikke konsollen til nogen anden stremkilde end den medfglgende stremforsyning.

Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

FARE FOR ELEKTRISK ST@D

Tilslut kun apparatet til en korrekt installeret og jordet stikkontakt. Netspendingen skal stemme overens med dataene pa
apparatets/strgmforsyningens typeskilt.

Serg for, at netledningen ikke bliver vad eller fugtig under brug. For ledningen, sa den ikke bliver klemt eller beskadiget.

Hold strgmkablet vaek fra varme overflader.

Udfer ikke reparationer pa enheden selv.

Eventuelle reparationer ma kun udfares af service eller kvalificerede fagfolk.

Far rengering af apparatet skal stramforsyningen tages ud af stikkontakten.

Brug ikke enheden i fugtige eller vdde omgivelser, f.eks. pa et badeverelse.

F4 et beskadiget stik eller stremkabel repareret med det samme af en kvalificeret specialist eller et servicecenter for at undga farer.

Stik ikke nale eller skarpe genstande ind i apparatet.

ADVARSEL! RISIKO FOR SKADE!

Denne enhed bgr ikke bruges til at massere spadbgrn, sma bgrn, hjelpelase personer eller dyr.

Brug aldrig denne enhed, hvis du oplever forskydning eller smerter i det omrade, der skal masseres.

Stop massagen med det samme, hvis den bliver ubehagelig eller forarsager smerte.

Apparatet har en varm overflade under drift. Personer, der ikke er varmefglsomme, bgr udvise forsigtighed ved brug af apparatet.
Brug ikke apparatet pa haevede, forbrandte, irriterede, syge eller beskadigede dele af huden eller kroppen.

Hvis du er i tvivl om brugen, bedes du kontakte din lege.

Apparatet ma ikke anvendes i ansigtet (f.eks. gjne), strubehoved, fodder eller andre fglsomme dele af kroppen.

Dak ikke enheden til (pude, teppe osv.) under brug. Brug ikke enheden i nerheden af benzin eller andre brandfarlige materialer.

ADVARSEL — MATERIELLE SKADER!

i

Apparatet er kun til indendgrs brug.

Apparatet ma kun bruges med den medfglgende stremforsyning.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om indsamlingssteder og deres abningstider kan fas hos
de relevante myndigheder.

til sikkerhed for apparater og produkter.

C € Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaiske og nationale direktiver. Produktet opfylder europaiske og nationale krav

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale RoHS-direktiver.



Advarsel om elektrisk stgd! Livsfare!

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Retro TV-spillekonsollen er en klassisk underholdningsenhed, der tager dig tilbage til spilleverdenen fra 80'erne og 90'erne. Den har 620 indbyggede
spil. titler , inklusive kultklassikere som Mario, Contra, Tank, Sonic og Bomberman . Med de to medfglgende controllere kan du nyde gameplay med
én eller to spillere.

Af sikkerhedsmeessige arsager og CE-certificeringsdrsager ma dette produkt ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til
andre formdl end de beskrevne kan resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsd medfare farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk stad
osV.

OPSTARTS-/INSTALLATIONSANVISNING
®  Tilslut konsollen til tv'et med AV-kablet (gult, rgdt, hvidt) .

®  Sorg for, at dit tv er indstillet til AV/videoindgangstilstand .
®  Tilslut stremforsyningen til konsollen og derefter til en stikkontakt.
®  Tilslut controllerne til de relevante porte pa forsiden af konsollen.
®  Tend enheden — en menu med en liste over spil vises pa skeermen.
®  Vealg et spil ved hjelp af piletasterne pa controlleren, og bekraft med START -knappen .
TIP
® Brug af enheden pa en anden made end dens tilsigtede formal og/eller brug af enheden pa nogen anden made kan indebere forskellige
risici.
®  Brug kun enheden til dets tilsigtede formal.
®  De procedurer, der er beskrevet i denne betjeningsvejledning, skal falges. Enhver form for krav som felge af skader forarsaget af forkert
brug, ukorrekt reparation, uautoriserede @ndringer eller brug af uautoriserede reservedele er udelukket. Risikoen ligger udelukkende hos
brugeren.
TEKNISKE DATA

Antal spil: 620

Materiale: plastik

Stremforsyning: AC-adapter (medfglger)
Videoudgang: AV
Controllerkabellengde: 140 cm
Videokabell&ngde: 150 cm
Strgmkabelleengde: 98 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til brug for bgrn.

®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

®  Selve produktet og dets tilbehgr er ikke legetaj og ber opbevares utilgengeligt for bgrn for at undga fare.
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplasningsmidler.

®  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold,
eller - har veret udsat for overdreven belastning under transport.

®  Brug ikke produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget, ma du ikke forsgge at reparere den selv.

®  Ma ikke anvendes, hvis netledningen eller stremadapteren er beskadiget, eller hvis den ikke er korrekt tilsluttet stikkontakten.



Skil ikke enheden selv ad.

Produktet ma ikke slas eller tabes. Stop brugen, hvis det er beskadiget af et fald eller anden mekanisk skade.

Opbevar enheden et kaligt og tert sted.

Far du bruger apparatet, skal du sgrge for, at netspandingen stemmer overens med apparatets ngdvendige driftsspaending.
Enheden er beregnet til intern brug .

Tilslut ikke konsollen til nogen anden stremkilde end den medfglgende stremforsyning.

Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

FARE FOR ELEKTRISK ST@D

Tilslut kun apparatet til en korrekt installeret og jordet stikkontakt. Netspendingen skal stemme overens med dataene pa
apparatets/strgmforsyningens typeskilt.

Serg for, at netledningen ikke bliver vad eller fugtig under brug. For ledningen, sa den ikke bliver klemt eller beskadiget.

Hold strgmkablet vaek fra varme overflader.

Udfer ikke reparationer pa enheden selv.

Eventuelle reparationer ma kun udfares af service eller kvalificerede fagfolk.

Far rengering af apparatet skal stramforsyningen tages ud af stikkontakten.

Brug ikke enheden i fugtige eller vdde omgivelser, f.eks. pa et badeverelse.

F4 et beskadiget stik eller stremkabel repareret med det samme af en kvalificeret specialist eller et servicecenter for at undga farer.

Stik ikke nale eller skarpe genstande ind i apparatet.

ADVARSEL! RISIKO FOR SKADE!

Denne enhed bgr ikke bruges til at massere spadbgrn, sma bgrn, hjelpelase personer eller dyr.

Brug aldrig denne enhed, hvis du oplever forskydning eller smerter i det omrade, der skal masseres.

Stop massagen med det samme, hvis den bliver ubehagelig eller forarsager smerte.

Apparatet har en varm overflade under drift. Personer, der ikke er varmefglsomme, bgr udvise forsigtighed ved brug af apparatet.
Brug ikke apparatet pa haevede, forbrandte, irriterede, syge eller beskadigede dele af huden eller kroppen.

Hvis du er i tvivl om brugen, bedes du kontakte din lege.

Apparatet ma ikke anvendes i ansigtet (f.eks. gjne), strubehoved, fodder eller andre fglsomme dele af kroppen.

Dak ikke enheden til (pude, teppe osv.) under brug. Brug ikke enheden i nerheden af benzin eller andre brandfarlige materialer.

ADVARSEL — MATERIELLE SKADER!

i

Apparatet er kun til indendgrs brug.

Apparatet ma kun bruges med den medfglgende stremforsyning.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om indsamlingssteder og deres abningstider kan féas hos de relevante myndigheder.

til sikkerhed for apparater og produkter.

I
C € Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaiske og nationale direktiver. Produktet opfylder europeaiske og nationale krav

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale RoHS-direktiver.



Advarsel om elektrisk stgd! Livsfare!

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.



SK
VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat' riziko pre Zivot alebo
zdravie.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Herné konzola Retro TV je klasické zadbavné zariadenie, ktoré vas prenesie spat’ do sveta hier z 80. a 90. rokov. Ma 620 vstavanych hier. tituly
vratane kultovych klasik ako Mario, Contra, Tank, Sonic a Bomberman . S dvoma priloZenymi ovldda¢mi si moZete uZit' hranie pre jedného alebo
dvoch hracov.

Z bezpecnostnych dovodov a dovodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako prestavovat’ ani upravovat. PouZivanie produktu na iné ticely,
ako su tie, ktoré st opisané, moze viest’ k jeho poSkodeniu. Nespravne pouZitie moZe tieZ viest k nebezpecenstvam, ako st skraty, poZiar, traz
elektrickym pridom atd'.

POKYNY NA SPUSTENIE/INSTALACIU

®  Pripojte konzolu k televizoru pomocou AV kabla (Zlty, Cerveny, biely) .

®  Uistite sa, Ze vas televizor je nastaveny na rezim AV/Video vstupu .
Pripojte napajaci zdroj ku konzole a potom do elektrickej zasuvky.

Pripojte ovladace k prisluSnym portom na prednej strane konzoly.

Zapnite zariadenie — na obrazovke sa zobrazi ponuka so zoznamom hier.

Vyberte hru pomocou $ipok na ovlada¢i a potvrd'te tlacidlom START .

TIP
® Pouzivanie zariadenia inym spdsobom, ako je jeho urceny ucel, a/alebo pouZivanie zariadenia akymkol'vek inym spésobom mozZe zahffiat’
rozne rizika.
®  Pouzivajte zariadenie iba na urcené ucely.
® Postupy opisané v tomto navode na obsluhu sa musia dodrzZiavat. Akékolvek reklamacie vyplyvajice z poSkodenia spdsobeného

nespravnym pouZivanim, neodbornymi opravami, neoprdvnenymi upravami alebo pouZitim neoprdvnenych nahradnych dielov sd
vylicené. Riziko nesie vylucne pouZivatel.

TECHNICKE UDAJE

Pocet hier: 620

Material: plast

Napajanie: AC adaptér (sucastou balenia)
Video vystup: AV

Dizka kabla ovladaéa: 140 cm

Dizka videokabla: 150 cm

Dizka napajacieho kabla: 98 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mozu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze si pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.

®  Nikdy neponarajte zariadenie do vody.

® Na Cistenie pouZite vlhki handri¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je urceny na pouZzitie det'mi.

e  (istenie a tidrzbu zo strany pouZivatela nesmii vykonéavat deti bez dozoru.

®  Samotny vyrobok a jeho prislusenstvo nie su hracky a mali by sa uchovavat’ mimo dosahu deti, aby sa predislo nebezpecenstvu.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mozu hrat, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnec¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi,
parami a rozptstadlami.

® Ak bezpeCna prevadzka uZ nie je moznd, prestaiite vyrobok pouZzivat a zabezpecte ho pred d’alsSim pouZitim. Bezpec¢na prevadzka uz nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy vystaveny nadmernému namahaniu.

®  Nepouzivajte vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho Cast’ poskodena. Ak je poskodeny kabel, nepokusajte sa ho sami opravit'.

® NepouZivajte, ak je napajaci kabel alebo napajaci adaptér poSkodeny alebo ak nie je spravne zapojeny do zasuvky.



Zariadenie sami nerozoberajte.

Neudierajte ani neptistajte tento vyrobok. Prestaiite ho pouZivat, ak je poSkodeny padom alebo inym mechanickym poskodenim.
Zariadenie skladujte na chladnom a suchom mieste.

Pred pouzitim zariadenia sa uistite, Ze siet'ové napétie zodpoved4 poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

Zariadenie je ur€ené na vnutorné pouZzitie .

Nepripajajte konzolu k Ziadnemu inému zdroju napajania okrem dodaného napéjacieho zdroja.

Vyrobok by sa mal vidy pouzivat’ podl'a urCenia.

NEBEZPECENSTVO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM

Zariadenie pripajajte iba do riadne nainstalovanej a uzemnenej elektrickej zasuvky. Siet'ové napdtie sa musi zhodovat' s idajmi na typovom
Stitku zariadenia/zdroja napéjania.

Dbajte na to, aby napajaci kabel pocas prevadzky nezmokol ani nezvlhol. Kébel ved'te tak, aby sa nepricvikol ani neposkodil.
Uchovéavajte napajaci kdbel mimo dosahu horticich povrchov.

Nevykonavajte Ziadne opravy zariadenia sami.

Akékol'vek opravy moze vykonavat' iba servis alebo kvalifikovani odbornici.

Pred cistenim zariadenia odpojte napéjaci kabel zo sietovej zasuvky.

Nepouzivajte zariadenie vo vlhkom alebo mokrom prostredi, napriklad v kipelni.

Poskodent zastrcku alebo napajaci kabel nechajte okamzite opravit kvalifikovanym odbornikom alebo servisnym strediskom, aby ste
predisli akémukol'vek nebezpecenstvu.

Do zariadenia nevkladajte Ziadne ihly ani ostré predmety.

VAROVANIE! RIZIKO ZRANENIA!

Toto zariadenie by sa nemalo pouZivat' na maséaz dojciat, malych deti, bezmocnych l'udi alebo zvierat.

Nikdy nepouZivajte toto zariadenie, ak pocitujete vykibenie alebo bolest v masirovanej oblasti.

Masaz okamZite prestarite, ak sa stane neprijemnou alebo spdsobi bolest.

Zariadenie ma pocas prevadzky hortici povrch. Cudia, ktori nie st citlivi na teplo, by mali byt’ pri pouZivani zariadenia opatrni.
NepouZivajte zariadenie na opuchnutych, spalenych, podrazdenych, chorych alebo poranenych castiach pokozky alebo tela.
Ak mate akékol'vek pochybnosti ohl'adom pouZzitia, porad'te sa so svojim lekdrom.

Zariadenie sa nesmie pouZivat' na tvari (napr. o¢iach), hrtane, chodidlach alebo inych citlivych castiach tela.

Pocas pouZivania zariadenie nezakryvajte (vanktiSom, prikryvkou atd’.). NepouZivajte zariadenie v blizkosti benzinu alebo inych horl'avych
materialov.

VAROVANIE — MATERIALNE SKODY!

i

Zariadenie je urCené len na vnutorné pouZzitie.

Zariadenie by sa malo pouZzivat iba s dodanym sietovym adaptérom.

TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI{ S POUZITYMI OBALOMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.

PouZity obalovy material by mal byt odovzdany na ur€enom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne trady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouZzitych vyrobkov ziskate od miestneho uradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN]

Z environmentalnych dovodov by sa pouZzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ s beZnym domovym
odpadom, ale mali by sa likvidovat’ riadnym sp6sobom. Informécie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach
ziskate od prisluSnych uradov.

c € Tento vyrobok spifia poZiadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na

bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.



Tento produkt spliia poZiadavky prisluinych eurépskych a narodnych smernic RoHS.

Vystraha pred urazom elektrickym priidom! Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota!

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych ddajov produktu bez predchadzajticeho upozornenia.



FI

Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdmé kdyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai
terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Retro TV -pelikonsoli on klassinen viihdelaite, joka vie sinut takaisin 80- ja 90-lukujen pelien maailmaan. Siind on 620 sisddnrakennettua pelid.
pelejé , mukaan lukien kulttiklassikoita, kuten Mario, Contra, Tank, Sonic ja Bomberman . Kahden mukana tulevan ohjaimen avulla voit nauttia
yksin- tai kaksinpelina.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tdtd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa milldén tavalla. Tuotteen kdytté muuhun kuin kuvattuun
tarkoitukseen voi vahingoittaa sitd. Vadrinkdytto voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, séhkdiskuja jne.

KAYNNISTYS-/ASENNUSOHJEET

®  [iitd konsoli televisioon AV-kaapelilla (keltainen, punainen, valkoinen) .

®  Varmista, ettd televisiosi on AV/Video-tulotilassa .

®  Kytke virtaldhde konsoliin ja sitten pistorasiaan.

®  [iitd ohjaimet konsolin etuosassa oleviin asianmukaisiin portteihin.

®  Kaynnistd laite — nadytolle tulee valikko, jossa on luettelo peleista.

®  Valitse peli ohjaimen nuolindppéimilld ja vahvista valinta START -painikkeella .
KARKI

®  Laitteen kdyttd muulla kuin sen aiotulla tavalla ja/tai laitteen kdyttd milld tahansa muulla tavalla voi aiheuttaa erilaisia riskejd.
®  Kaytd laitetta ainoastaan sen aiottuun tarkoitukseen.

® Tassd kayttoohjeessa kuvattuja menettelytapoja on noudatettava. Kaikki vaatimukset, jotka johtuvat virheellisestd kaytdstd, virheellisista
korjauksista, luvattomista muutoksista tai luvattomien varaosien kaytdstd, ovat poissuljettuja. Riski on yksinomaan kayttajélla.

TEKNISET TIEDOT

Pelien lukumaéra: 620
Materiaali: muovi

Virtaldhde: Verkkolaite (mukana)
Videoldhtoé: AV

Ohjaimen kaapelin pituus: 140 cm
Videokaapelin pituus: 150 cm
Virtajohdon pituus: 98 cm

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettéd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytto6n ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

®  Ald koskaan upota laitetta veteen.

®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéiytd vaurioitunutta laitetta.

® Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttoon.

®  [apset eivit saa suorittaa puhdistusta ja kayttdjahuoltoa ilman valvontaa.

® [tse tuote ja sen lisdvarusteet eivét ole leluja ja ne tulee pitda poissa lasten ulottuvilta vaaran vélttamiseksi.
®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jdtetd valvomatta. Lapset saattavat leikkid niilld, mikd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisilta 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarinoiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryiltd ja liuottimilta.
®  Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuotteen jatkuva kayttd. Turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista,

jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkddn epédsuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle
rasitukselle kuljetuksen aikana.

®  Ali kéyta tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos johto on vaurioitunut, dld yritd korjata siti itse.
®  Ala kéyta laitetta, jos virtajohto tai virtasovitin on vaurioitunut tai jos sité ei ole kytketty kunnolla pistorasiaan.
®  Ali pura laitetta itse.

®  Alilyd tai pudota titi tuotetta. Lopeta sen kéyttd, jos se on vaurioitunut putoamisen tai muun mekaanisen vaurion seurauksena.



®  Siilytd laitetta viiledssd ja kuivassa paikassa.
® Ennen laitteen kdyttdd varmista, ettd verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kédyttojannitettd.
®  Laite on tarkoitettu sisdiseen kayttoon .

®  Ali kytke konsolia mihink44n muuhun virtalihteeseen kuin mukana toimitettuun virtalahteeseen.

e Tuotetta tulee aina kayttdd aiotulla tavalla.

SAHKOISKUN VAARA

® [ jitd laite ainoastaan asianmukaisesti asennettuun ja maadoitettuun pistorasiaan. Verkkojdnnitteen on vastattava laitteen/virtaldhteen

arvokilven tietoja.
®  Varmista, ettei virtajohto kastu tai kostu kdyton aikana. Veda johto niin, ettei se jad puristuksiin tai vaurioidu.
®  Pid4 virtajohto poissa kuumilta pinnoilta.
® Al tee laitteeseen mitdén korjauksia itse.
®  Kaikki korjaukset saa suorittaa vain huoltoliike tai patevd ammattilainen.
®  Ennen laitteen puhdistamista irrota virtajohto pistorasiasta.
®  Ald kéyta laitetta kosteassa tai mirdssd ympéristossi, kuten kylpyhuoneessa.
®  Viltd vaaratilanteet ja anna patevan asiantuntijan tai huoltoliikkeen korjata vaurioitunut pistoke tai virtajohto valittémasti.

®  Ali tydnnd laitteeseen neuloja tai terdvii esineitd.

VAROITUS! VAMMAHDOLLISUUS!
®  Titd laitetta ei tule kdyttad vauvojen, pienten lasten, avuttomien ihmisten tai eldinten hierontaan.
®  Ali koskaan kayta titi laitetta, jos hierottavalla alueella esiintyy sijoiltaanmenoa tai kipua.
® T opeta hieronta vélittomasti, jos se tuntuu epdmukavalta tai aiheuttaa kipua.

® TLaitteen pinta kuumenee kdyton aikana. Henkiloiden, jotka eivét ole herkkida kuumuudelle, tulee noudattaa varovaisuutta laitetta
kéyttdessaan.

o Alj kaytd laitetta turvonneilla, palaneilla, drtyneilld, sairailla tai loukkaantuneilla iho- tai vartaloalueilla.
®  Jos sinulla on epdilyksid kaytostd, ota yhteytta ladkariisi.
® [aitetta ei saa kdyttdd kasvoilla (esim. silmissd), kurkunpéédssé, jaloissa tai muilla herkilld kehon osilla.

® Al peitd laitetta (tyynyll4, peitolla tms.) kéytén aikana. Alé kiyté laitetta bensiinin tai muiden syttyvien materiaalien 13hella.

VAROITUS — AINETTA VAHINKOJA!

® TLaite on tarkoitettu vain sisakayttoon.

® [aitetta saa kéyttad ainoastaan mukana toimitetun verkkovirtaldhteen kanssa.

& VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympéristdystévallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkdsittelypaikkaan. Lisétietoja kdytettyjen
tuotteiden kierrdtysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympdristosyistd kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittda tavallisen kotitalousjdtteen mukana, vaan ne
on hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tdyttdd laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.



Varoitus sdahkoiskusta! Hengenvaara!

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijuy, nes ju nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

~Retro TV* Zaidimy konsolé yra klasikinis pramogy jrenginys, kuris nukels jus i 80-yjy ir 90-yjy Zaidimy pasaulj. Joje yra 620 integruoty Zaidimy.
pavadinimai , jskaitant kultinius klasikinius Zaidimus, tokius kaip ,,Mario“, ,,Contra“, ,,Tank“, ,,Sonic“ ir ,Bomberman“ . Su dviem pridedamais
valdikliais galite mégautis Zaidimu vienam arba dviem Zaidéjams.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasciy Sio gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems
tikslams gali jj sugadinti. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavoju, pvz., trumpaji jungima, gaisra, elektros smagj ir kt.

PALEIDIMO / JRENGIMO INSTRUKCI1JOS
®  Prijunkite konsole prie televizoriaus naudodami AV kabelj (geltona, raudona, baltg) .

®  [sitikinkite, kad jsy televizorius nustatytas j AV / vaizdo jvesties rezimq .

®  Prijunkite maitinimo Saltinj prie konsolés, o tada prie maitinimo lizdo.

®  Prijunkite valdiklius prie atitinkamy prievady konsolés priekyje.

®  Jjunkite jrenginj — ekrane pasirodys meniu su Zaidimy sarasu.

®  Pasirinkite Zaidima naudodami valdiklio rodykliy klavisus ir patvirtinkite mygtuku PRADETI .
PATARIMAS

® [renginio naudojimas ne pagal paskirtj ir (arba) bet kokiu kitu bidu gali sukelti jvairiy pavojy.
®  Naudokite prietaisq tik pagal paskirtj.

® RBitina laikytis Siame naudojimo vadove apraSyty procediiry. Bet kokios riiSies pretenzijos, atsiradusios dél Zalos, atsiradusios dél
netinkamo naudojimo, netinkamo remonto, neleistiny modifikacijy ar neleistiny atsarginiy daliy naudojimo, nepriimamos. Rizika tenka tik
naudotojui.

TECHNINIATI DUOMENYS

Zaidimy skaicius: 620

Medziaga: plastikas

Maitinimo Saltinis: kintamosios srovés adapteris (pridedamas)
Vaizdo iSvestis: AV

Valdiklio laido ilgis: 140 cm

Vaizdo kabelio ilgis: 150 cm

Maitinimo laido ilgis: 98 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniuy, jei jie yra priZitrimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

®  Vaikai be prieziiiros negali atlikti valymo ir naudotojo atliekamos prieZitiros.

®  Pats gaminys ir jo priedai néra Zaislai ir turi bati laikomi vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad biity iSvengta pavojaus.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmes, degiy dujy, gary ir
tirpikliy.

®  Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojima ir apsaugokite ji nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas

nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikg buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

® Nenaudokite gaminio, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, nebandykite jo taisyti patys.
®  Nenaudokite, jei maitinimo laidas ar maitinimo adapteris yra pazeisti arba jei jie netinkamai jjungti  elektros lizda.
®  Neardykite prietaiso patys.

®  NedauZykite ir nemeskite Sio gaminio. Nustokite ji naudoti, jei jis buvo paZeistas kritimo ar kitaip mechaniskai paZeistas.



Laikykite prietaisg vésioje ir sausoje vietoje.

PrieS naudodami prietaisa, jsitikinkite, kad tinklo jtampa atitinka reikiama prietaiso darbine jtampa.
Prietaisas skirtas vidiniam naudojimui .

Nejunkite konsolés prie jokio kito maitinimo Saltinio, iSskyrus pridedama maitinimo Saltinj.

Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirtj.

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS

Prijunkite jrenginj tik prie tinkamai jrengto ir jZeminto maitinimo lizdo. Tinklo jtampa turi atitikti duomenis, nurodytus ant jrenginio /
maitinimo Saltinio duomeny plokstelés.

Isitikinkite, kad maitinimo laidas veikimo metu neSlapty ar nesudrékty. Nutieskite laidq taip, kad jis nebiity suspaustas ar paZeistas.
Laikykite maitinimo laida atokiau nuo karsty pavirsiy.

Neatlikite jokiy jrenginio remonto darby patys.

Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik techninés prieZitiros specialistai arba kvalifikuoti specialistai.

Prie$ valydami prietaisa, atjunkite maitinimo laida nuo elektros lizdo.

Nenaudokite prietaiso drégnoje ar Slapioje aplinkoje, pavyzdZziui, vonios kambaryje.

Kad iSvengtuméte pavojuy, paZeista kiStuka arba maitinimo laida nedelsdami pataisykite kvalifikuotame specialiste arba techninés
prieZifiros centre.

I prietaisa nekiSkite jokiy adaty ar aStriy daikty.

ISPEJIMAS! SUZALOJIMO RIZIKA!

Sis prietaisas neturéty biiti naudojamas kiidikiams, maZiems vaikams, bejégiams Zmonéms ar gyviinams masazuoti.
Niekada nenaudokite Sio prietaiso, jei masazuojamoje srityje jauciate iSnirimq ar skausma.

Nedelsdami nutraukite masaZza, jei jis sukelia diskomforta arba skausma.

Veikimo metu prietaiso pavirsius jkaista. Zmonés, kurie néra jautris kars¢iui, naudodami prietaisa turéty biti atsargs.
Nenaudokite prietaiso ant patinusiy, nudegusiy, sudirgusiy, paZeisty ar paZeisty odos ar kiino viety.

Jei turite kokiy nors abejoniy dél vartojimo, kreipkités i gydytoja.

Prietaiso negalima naudoti ant veido (pvz., akiy), gerkly, pédy ar kity jautriy kiino daliy.

Nenaudokite prietaiso (pagalve, antklode ir pan.) naudojimo metu. Nenaudokite prietaiso 3alia benzino ar kity degiy medziagy.

ISPEJIMAS — MATERIALI ZALA!

ﬁ

Irenginys skirtas naudoti tik patalpose.

Irenginj reikia naudoti tik su pridedamu tinklo adapteriu.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTOS PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta i aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirta atlieky Salinimo aikStele, kuria nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS SALINIMAS

Dél aplinkosaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos
reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie surinkimo punktus ir ju darbo laika galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

C

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir
gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.



Ispéjimas dél elektros smiigio! Pavojus gyvybei!

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio tekstg, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, 1Gdzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievérosana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Retro TV spélu konsole ir klasiska izklaides ierice, kas jiis aizvedis atpakal uz 80. un 90. gadu spélu pasauli. Taja ir 620 iebtivétas spéles. nosaukumi
, tostarp kulta klasika, pieméram, Mario, Contra, Tank, Sonic un Bomberman . Ar diviem komplekta ieklautajiem kontrolieriem varat baudit viena
vai divu spélétaju spéli.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél So produktu nedrikst parbiivét vai nekada veida modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis
aprakstitajiem mérkiem var izraisit ta bojajumus. Nepareiza lietoSana var radit arT tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgréks, elektriskas
stravas trieciens utt.

IESLEGSANAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Pievienojiet konsoli televizoram, izmantojot AV kabeli (dzeltens, sarkans, balts) .

®  DParliecinieties, vai televizors ir iestatits AV/video ieejas reZima .

®  Pievienojiet baroSanas bloku konsolei un péc tam stravas kontaktligzdai.

®  DPievienojiet kontrolierus atbilstoSajam pieslégvietam konsoles priekSpusé.

®  Jeslédziet ierici — ekrana paradisies izvélne ar spélu sarakstu.

® [zveélieties spéli, izmantojot bultinu taustinus uz kontroliera, un apstipriniet ar pogu START .
PADOMS

® Terices lietoSana citadi, neka paredzéts, un/vai ierices lietoSana jebkada cita veida var biit saistita ar dazadiem riskiem.
®  Izmantojiet ierici tikai paredzétajam mérkim.

® Ir jaievéro Saja lietoSanas instrukcija aprakstitas procediras. Jebkada veida pretenzijas, kas radusas nepareizas lietoSanas, nepareiza
remonta, neatlautu modifikaciju vai neatlautu rezerves dalu lietoSanas rezultata radusos bojajumu dél, netiek pienemtas. Risks gulstas tikai
uz lietotaju.

TEHNISKIE DATI

Spélu skaits: 620

Materials: plastmasa

Barosana: mainstravas adapteris (ieklauts komplekta)
Video izeja: AV

Kontroliera kabela garums: 140 cm

Video kabela garums: 150 cm

Stravas kabela garums: 98 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Nekad neiegremdgjiet ierici tidenl.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

® Nelietojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

®  Bérni nedrikst veikt tiriSanu un lietotaja apkopi bez uzraudzibas.

®  Pats produkts un ta piederumi nav rotallietas, un tie jaglaba bérniem nepieejama vieta, lai izvairitos no briesmam.

®  DParliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un Skidinatajiem.

® JadroSa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. Drosa ekspluatacija vairs

nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
paklauts parmérigai slodzei.

®  Nelietojiet produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja vads ir bojats, neméginiet to salabot pats.
®  Nelietojiet, ja stravas vads vai stravas adapteris ir bojats vai ja tas nav pareizi pievienots kontaktligzdai.

®  Neizjauciet ierici pasi.



Nesitiet un nenometiet So produktu. Partrauciet ta lietoSanu, ja tas ir bojats kritiena vai citu mehanisku bojajumu rezultata.
Uzglabajiet ierici vésa un sausa vieta.

Pirms ierices lietoSanas parliecinieties, vai tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.

Ierice ir paredzéta iekskigai lietoSanai .

Nepievienojiet konsoli nevienam citam baroSanas avotam, iznemot komplekta ieklauto baroSanas bloku.

Produkts vienmer jalieto paredzétajam mérkim.

ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA RISKS

Pievienojiet ierici tikai pareizi uzstaditai un iezemétai stravas kontaktligzdai. Tikla spriegumam ir jaatbilst datiem, kas noraditi
ierices/baroSanas bloka datu plaksnité.

Parliecinieties, ka stravas vads darbibas laika neklist mitrs vai slapjs. Novietojiet vadu ta, lai tas netiktu saspiests vai bojats.
Turiet stravas kabeli talak no karstam virsmam.

Neveiciet nekadus ierices remontdarbus pasi.

Jebkuru remontu drikst veikt tikai servisa darbinieki vai kvalificéti specialisti.

Pirms ierices tiriSanas atvienojiet stravas padevi no elektrotikla kontaktligzdas.

Nelietojiet ierici mitra vai slapja vide, pieméram, vannas istaba.

Lai izvairitos no jebkadiem apdraudéjumiem, nekavéjoties nododiet bojatu kontaktdaksu vai stravas kabeli kvalificeétam specialistam vai
servisa centra remontam.

Neievietojiet ierice adatas vai asus priekSmetus.

BRIDINAJUMS! SAVAINOJUMU RISKS!

So ierici nedrikst izmantot zidainu, mazu bérnu, bezpalidzigu cilvéku vai dzivnieku masazai.

Nekad nelietojiet So ierlci, ja jitat dislokaciju vai sapes maséjamaja zona.

Nekavéjoties partrauciet masazu, ja ta rada diskomfortu vai sapes.

Darbibas laika ierices virsma kliist karsta. Personam, kuras nav jutigas pret karstumu, ierices lietoSanas laika jaievero piesardziba.
Nelietojiet ierici uz pietikusam, apdegusam, iekaisusam, slimam vai ievainotam adas vai kermena dalam.

Ja jums ir kadas Saubas par lietoSanu, lidzu, konsultéjieties ar arstu.

Terici nedrikst lietot uz sejas (pieméram, acim), balsenes, pédam vai citam jutigam kermena dalam.

LietoSanas laika neapklajiet ierici (ar spilvenu, segu utt.). Nelietojiet ierici benzina vai citu viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.

BRIDINAJUMS - MATERIALI BOJAJUMI!

i

Ierice ir paredzéta lietoSanai tikai iekStelpas.

Terici drikst lietot tikai ar komplekta ieklauto tikla adapteri.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEK OSANU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietgja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada uz viet&jo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegfitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iesp&jam, lidzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides apsvérumu dé] lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilizé
pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku var iegit attiecigajas iestadés.

C

produktu drosibas prasibam.

e Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam ieri¢u un

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktivu prastbam.



Bridinajums par elektriskas stravas triecienu! Bistami dzivibai!

Meés paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez ieprieksgja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

Retro TV méngukonsool on klassikaline meelelahutusseade, mis viib teid tagasi 80ndate ja 90ndate méngude maailma. Sellel on 620 sisseehitatud
maéngu. pealkirjad , sealhulgas kultusklassikud nagu Mario, Contra, Tank, Sonic ja Bomberman . Kahe kaasasoleva kontrolleriga saate nautida iihe
voi kahe méngijaga méangu.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet {imber ehitada ega mingil moel muuta. Toote kasutamine muul kui kirjeldatud otstarbel
voib toodet kahjustada. Ebadige kasutamine vaib pohjustada ka ohte, nagu liihis, tulekahju, elektril6ck jne.

KAIVITAMISE/PAIGALDAMISE JUHISED

®  Uhendage konsool teleriga AV-kaabli abil (kollane, punane, valge) .
®  Veenduge, et teie teler on AV/video sisendreZiimis .
®  Uhendage toiteallikas konsooliga ja seejérel pistikupessa.
®  Uhendage kontrollerid konsooli esikiiljel asuvate sobivate portidega.
® [Liilitage seade sisse — ekraanile ilmub méngude loendiga meniii.
®  Valige méng kontrolleri nooleklahvide abil ja kinnitage see START -nupuga .
NIPP
®  Seadme kasutamine muul kui ettendhtud otstarbel ja/vdi seadme kasutamine mis tahes muul viisil vdib kaasa tuua mitmesuguseid riske.
®  Kasutage seadet ainult ettendhtud otstarbel.
®  Selles kasutusjuhendis kirjeldatud protseduure tuleb jargida. Igasugused nduded, mis tulenevad kahjustustest, mis on tekkinud ebadige
kasutamise, ebadige remondi, volitamata muudatuste voi volitamata varuosade kasutamise tagajérjel, on vilistatud. Risk lasub
ainuisikuliselt kasutajal.
TEHNILISED ANDMED
e  Maingude arv: 620
e  Materjal: plastik
o  Toiteallikas: vahelduvvooluadapter (kaasas)
e  Videoviljund: AV
e  Kontrolleri kaabli pikkus: 140 cm
e  Videokaabli pikkus: 150 cm
o  Toitekaabli pikkus: 98 cm
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed v6i vaimsed voimed
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi 6rna pesuvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Toode ei ole mdeldud lastele kasutamiseks.
® [apsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldust teha.
®  Toode ise ja selle tarvikud ei ole médnguasjad ning neid tuleks ohtude véltimiseks hoida lastele kéttesaamatus kohas.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méangida, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge dhuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.
®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.
®  Arge kasutage toodet, kui moni osa on kahjustatud. Kui juhe on kahjustatud, 4drge proovige seda ise parandada.
®  Arge kasutage seadet, kui toitejuhe v@i toiteadapter on kahjustatud voi kui see pole korralikult pistikupessa iihendatud.
®  Arge seadet ise lahti votke.



®  Arge looge ega pillake seda toodet maha. Lpetage selle kasutamine, kui see on kukkumise v&i muu mehaanilise kahjustuse tagajarjel
kahjustunud.

®  Hoidke seadet jahedas ja kuivas kohas.
®  Enne seadme kasutamist veenduge, et vorgupinge vastab seadme noutavale to6pingele.
®  Seade on mdeldud sisemiseks kasutamiseks .

®  Arge ithendage konsooli iihegi teise toiteallikaga peale kaasasoleva toiteploki.

e  Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.

ELEKTRILOOGI OHT

®  Uhendage seade ainult nduetekohaselt paigaldatud ja maandatud pistikupessa. Vorgupinge peab vastama seadme/toiteploki andmeplaadil
olevatele andmetele.

®  Veenduge, et toitejuhe toGtamise ajal mérjaks ega niiskeks ei saaks. Paigaldage juhe nii, et see ei jadks kinni ega saaks kahjustada.

®  Hoidke toitejuhet kuumadest pindadest eemal.

®  Arge tehke seadmel ise mingeid parandustéid.

®  Koiki remonditoid tohib teha ainult teeninduskeskus voi kvalifitseeritud spetsialist.

®  Enne seadme puhastamist eemaldage toitejuhe vooluvorgust.

®  Arge kasutage seadet niiskes ega mirjas keskkonnas, niiteks vannitoas.

®  Ohtude viltimiseks laske kahjustatud pistik voi toitekaabel viivitamatult kvalifitseeritud spetsialistil voi teeninduskeskuses parandada.

®  Arge sisestage seadmesse ndelu ega teravaid esemeid.

HOIATUS! VIGASTUSOHT!

®  Seda seadet ei tohiks kasutada imikute, véikelaste, abitute inimeste ega loomade masseerimiseks.

®  Arge kunagi kasutage seda seadet, kui teil tekib masseeritavas piirkonnas nihestus vdi valu.

®  T.Opetage massaaz kohe, kui see muutub ebamugavaks voi pohjustab valu.

®  Seadme pind kuumeneb td6tamise ajal. Inimesed, kes ei ole kuumatundlikud, peaksid seadme kasutamisel olema ettevaatlikud.
®  Arge kasutage seadet paistes, pdlenud, drritunud, haigetel vdi vigastatud naha- voi kehaosadel.

®  Kui teil on kahtlusi kasutamise kohta, pidage ndu oma arstiga.

®  Seadet ei tohi kasutada ndol (nt silmadel), kéril, jalgadel ega muudel tundlikel kehaosadel.

®  Arge katke seadet kasutamise ajal kinni (padi, tekk jne). Arge kasutage seadet bensiini v6i muude tuleohtlike materjalide ldheduses.

HOIATUS - MASTERIKAHJUSTUS!

®  Seade on moeldud ainult siseruumides kasutamiseks.

®  Seadet tuleks kasutada ainult kaasasoleva toiteadapteriga.

[ ] NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste maédratud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke iihendust oma kohaliku omavalitsuse voi linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need tuleks utiliseerida
nbuetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta saab vastavatest ametiasutustest.

I
See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete
ohutusnouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele.



Elektrilo6gi hoiatus! Eluohtlik!

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Igralna konzola Retro TV je klasi¢na zabavna naprava, ki vas bo popeljala nazaj v svet iger iz 80-ih in 90-ih let. Ima 620 vgrajenih iger. naslove ,
vkljuéno s kultnimi klasikami, kot so Mario, Contra, Tank, Sonic in Bomberman . Z dvema priloZenima krmilnikoma lahko uZivate v igranju za
enega ali dva igralca.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso
opisani, lahko povzroci poskodbe izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektricni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

®  Konzolo prikljucite na televizor z AV kablom (rumen, rdec, bel) .

®  Drepricajte se, da je vas televizor nastavljen na na¢in AV/video vhoda .

®  Prikljucite napajalnik na konzolo in nato na elektri¢no vti¢nico.

®  Prikljucite krmilnike na ustrezna vrata na sprednji strani konzole.

®  Vklopite napravo — na zaslonu se bo prikazal meni s seznamom iger.

®  Izberite igro s pusc¢i¢nimi tipkami na krmilniku in potrdite z gumbom START .
NASVET

®  Uporaba naprave na nacin, ki ni predviden zanjo, in/ali uporaba naprave na kakrSen koli drug nacin lahko vklju€uje razlicna tveganja.
®  Napravo uporabljajte samo za predvidene namene.

® Upostevati je treba postopke, opisane v tem navodilu za uporabo. Kakrsni koli zahtevki zaradi Skode, ki je nastala zaradi nepravilne
uporabe, nepravilnih popravil, nepooblascenih sprememb ali uporabe nepooblasc¢enih nadomestnih delov, so izkljuceni. Tveganje nosi
izklju¢no uporabnik.

TEHNICNI PODATKI

o Stevilo iger: 620
Material: plastika
Napajanje: AC adapter (priloZen)
Video izhod: AV
Dolzina kabla krmilnika: 140 cm
Dolzina video kabla: 150 cm
Dolzina napajalnega kabla: 98 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

®  [zdelek ni namenjen uporabi otrok.

e  (CisCenja in vzdrZevanja s strani uporabnika otroci ne smejo izvajati brez nadzora.

®  [zdelek sam in njegovi dodatki niso igrace in jih je treba hraniti izven dosega otrok, da se izognete nevarnosti.
®  DPazite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, e
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
prekomerni obremenitvi.

®  Izdelka ne uporabljajte, e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami.
®  Ne uporabljajte, Ce je napajalni kabel ali napajalnik poSkodovan ali ¢e ni pravilno priklju¢en v vti¢nico.
®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Izdelka ne udarjajte in ne spuscajte. Ce je poskodovan zaradi padca ali druge mehanske poskodbe, ga prenehajte uporabljati.



Napravo shranjujte na hladnem in suhem mestu.
Pred uporabo naprave se prepricajte, da se omreZna napetost ujema z zahtevano delovno napetostjo naprave.
Naprava je namenjena za notranjo uporabo .

Konzole ne prikljucujte na noben drug vir napajanja razen na priloZeni napajalnik.

Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

Napravo prikljucite samo na pravilno namesceno in ozemljeno elektri¢no vti¢nico. OmreZna napetost se mora ujemati s podatki na napisni
ploscici naprave/napajalnika.

Pazite, da napajalni kabel med delovanjem ne postane moker ali vlaZen. Kabel napeljite tako, da se ne pres¢ipne ali poskoduje.

Napajalni kabel hranite stran od vrocih povrsin.

Naprave ne popravljajte sami.

Vsa popravila lahko izvaja le servis ali usposobljeni strokovnjaki.

Pred ciS¢enjem naprave izkljucite napajalnik iz elektri¢ne vticnice.

Naprave ne uporabljajte v vlaZznem ali mokrem okolju, na primer v kopalnici.

Poskodovan vti¢ ali napajalni kabel naj takoj popravi usposobljen strokovnjak ali servisni center, da se izognete morebitnim nevarnostim.

V napravo ne vstavljajte igel ali ostrih predmetov.

OPOZORILO! NEVARNOST POSKODB!

Te naprave se ne sme uporabljati za masazo dojenckov, majhnih otrok, nemocnih ljudi ali Zivali.

Te naprave nikoli ne uporabljajte, e na predelu, ki ga masirate, obcutite izpah ali bolecino.

Masazo takoj prenehajte, ¢e postane neprijetna ali povzroca bolecino.

Naprava ima med delovanjem vroco povrsino. Osebe, ki niso obcutljive na vrocino, naj bodo pri uporabi naprave previdne.
Naprave ne uporabljajte na oteklih, opecenih, razdrazenih, obolelih ali poSkodovanih delih koZe ali telesa.

Ce imate kakrsne koli dvome glede uporabe, se posvetujte z zdravnikom.

Naprave ne smete uporabljati na obrazu (npr. o€eh), grlu, stopalih ali drugih obcutljivih delih telesa.

Naprave med uporabo ne pokrivajte (blazina, odeja itd.). Naprave ne uporabljajte v bliZini bencina ali drugih vnetljivih materialov.

OPOZORILO — MATERIALNA SKODA!

i

Naprava je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Napravo uporabljajte samo s priloZenim omreZznim adapterjem.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalaZo je treba oddati na za to doloceno odlagalisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moZnostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno ob¢ino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvre¢i med obicajne gospodinjske odpadke, temvec
jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih mestih in njthovem delovnem casu lahko dobite pri pristojnih organih.

C

glede varnosti naprav in izdelkov.

€ Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.



Opozorilo pred elektri¢nim udarom! Smrtna nevarnost!

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shlainte mura leanann td iad.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Consdl Cluiche Teilifise Retro a thabharfaidh ar ais go saol na gcluichi 6 na 80idi agus na 90idi thd. T4 620 cluiche ionsuite ann . teidil , lena n-
airitear clasaici culttir ar n6s Mario, Contra, Tank, Sonic, agus Bomberman . Leis an dé rialtéir ata san direambh, is féidir leat taitneamh a bhaint as
imirt aon-imreoir né beirt-imreoiri.

Ar chiiiseanna sébhdilteachta agus deimhnitichain CE, ni féidir an tairge seo a atdgail nd a mhodhnt ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith
mar thoradh ar usdid an tairge chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha amhail ciorcaid ghearra, tine, turraing
leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

TREORACHA TOSAITHE/SUITEALA

®  (Ceangail an consdl leis an teilifis ag baint tisdide as an gcabla AV (bui, dearg, ban) .

®  (Cinntigh go bhfuil do theilifis socraithe i méd Ionchuir Fise/AV .

®  (Ceangail an solathar cumhachta leis an gconsél agus ansin le hasraon cumhachta.
®  (Ceangail na rialtéiri leis na calafoirt chui ar aghaidh an chonséil.
®  (Cas air an gléas — feicfear roghchlar le liosta cluichi ar an scéilean.
®  Roghnaigh cluiche ag baint tisdide as na heochracha saigheada ar an rialt6ir agus deimhnigh leis an gcnaipe TOSAIGH .
LEID
® D’théadfadh rioscai éagstila a bheith i gceist le hiisdid na feiste ar bhealach seachas an cuspéir beartaithe di agus/né tisdid na feiste ar aon

bhealach eile.
®  Na husaid an gléas ach amhain chun na gcrioch até beartaithe dé.

®  Nimo6r na nésanna imeachta a bhfuil cur sios orthu sa lamhleabhar oibritichain seo a leantint. Eisiatar éilimh d'aon chinedl a eascraionn as
damadiste de dheasca tsdide michui, deisitichdin mhichui, modhnuithe neamhudaraithe, né dsaid pdirteanna breise neamhudaraithe. Is leis
an usaideoir amhain ata an riosca.

SONRAI TEICNIULA

Lion na gcluichi: 620

Abhar: plaisteach

Solathar cumhachta: cuibheoir AC (san aireamh)
Aschur fise: AV

Fad cabla an rialaitheora: 140 cm

Fad cabla fise: 150 cm

Fad cabla cumhachta: 98 cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® TFéadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
noé easpa taithi no eolais an tairge seo a tiséid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
huséid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® Natum an gléas in uisce choiche.

® [e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na huséid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe lena tisaid ag leanai.

®  Nimor do leanai gan mhaoirseacht glanadh na cothabhéil dsdideora a dhéanamh.

® Ni bréagain iad an tairge féin na a chuid gabhalais agus ba choéir iad a choinneail as rochtain leanai chun conttiirt a sheachaint.
®  (Cinntigh nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud atd contdirteach.

®  (Cosain an tairge 6 theocht mhdr, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagéiri.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scor d’tGsaid agus déan an tairge a dhaingniti i gcoinne a thuilleadh tsaide. Ni féidir oibrit
sabhailte a thuilleadh ma t4 an tairge: - millte, - nach bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stdrdilte ar feadh tréimhse fada faoi dhélai
neamhfhabhracha, n6 - faoi strus iomarcach le linn iompair.

®  Na hisaid an tairge ma t4 aon chuid damaiste. Ma ta an corda damaiste, na déan iarracht é a dheisiti leat féin.

® N4 htisédid mé ta an corda cumhachta né an t-oiritintéir camhachta millte né6 mura bhfuil sé plugailte isteach sa soicéad i gceart.



Na dichéimeail an gléas leat féin.

N4 buail nd né scaoil an tairge seo. Stop ag tisdid ma t4 damadiste déanta d6 de bharr titime n6 daméiste meicnitiil eile.

Stérdil an gléas in 4it fhionnuar tirim.

Sula n-tisadideann ti an gléas, déan cinnte go bhfuil voltas an phriomhlionra ag teacht leis an voltas oibritichain ata ag teastdil 6n ngléas.
T4 an gléas beartaithe le haghaidh tsdide inmhedanai .

N4 ceangail an consol le haon fhoinse cumhachta seachas an solathar cumhachta até san direamh.

Ba choir an tdirge a dsdid i gcénai mar até beartaithe.

GUAIS TURRAING LEICTREACH

N4 ceangail an gléas ach le hasraon cumhachta até suitedilte agus talmhaithe i gceart. Caithfidh an voltas priomhlionra a bheith mar an
gcéanna leis na sonrai ata ar phlata ratala an ghléis/an tsolathair chumhachta.

Cinntigh nach mbionn an corda cumhachta fliuch na tais le linn oibriochta. Treoraigh an corda sa chaoi nach ndéanfar é a phionésti né a
dhamaistiu.

Coinnigh an cabla cumhachta ar shitdl 6 dhromchlai te.

Né déan aon deisitichdin ar an bhfeiste tu féin.

Ni fhéadfaidh ach speisialtéiri seirbhise né céilithe aon deisitichdin a dhéanamh.

Sula nglanann td an gléas, diphlugail an solathar cumhachta 6n soicéad priomhlionra.

N4 hiiséid an gléas in it tais n6 fliuch, amhail seomra folctha.

Faigh breisean n6 cabla cumhachta damadistithe deisithe laithreach ag speisialtéir céilithe n6 ag ionad seirbhise chun aon ghuaiseacha a
sheachaint.

NA cuir aon snathaidi na rudai géara isteach sa fheiste.

RABHADH! RIOSCA GORTUITHE!

Nior cheart an gléas seo a isdid chun naiondin, leanaf beaga, daoine gan chabhair nd ainmhithe a suathaireacht.
N4 hiséid an gléas seo riamh ma bhionn di-4ititi n6 pian ort sa limistéar ata a shuathaireacht.
Stop an suathaireacht laithreach mé bhionn sé michompordach né ma bhionn pian mar thoradh air.

Bionn dromchla te ar an ngléas le linn oibriochta. Ba chéir do dhaoine nach bhfuil iogair don teas a bheith ctiramach agus an gléas 4 usaid
acu.

N4 htséid an gléas ar chodanna den chraiceann né den chorp ata ata, déite, greannaithe, breoite né gortaithe.
Ma ta aon amhras ort maidir le hisdid, téigh i gcomhairle le do dhochtdir.
Ni féidir an gléas a usdid ar an aghaidh (e.g. na sdile), an laringe, na cosa nd codanna iogaire eile den chorp.

Na clidaigh an gléas (pilidr, blaincéad, srl.) le linn Gsaide. Na hisaid an gléas in aice le gasailin né dbhair inadhainte eile.

RABHADH - DAMAISTE ABHAIR!

Is le husaid faoi dhion amhéin até an gléas.

Nior cheart an gléas a tsaid ach leis an oiritntdir priomhlionra a sholathraitear.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE
Ta an pacaistiti déanta as abhair atd neamhdhiobhdalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitscairt ag d’ionad athchursala aitidil.

Ba chéir dbhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig lathair ditiscartha dramhaiola ainmnithe ag ddaréis aititdla. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchtrsala do thairgi dsaidte, déan teagmbhadil le d’oifig bhardas aititil n6 cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chuiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha tsaidte a dhitscairt le dramhail ti rialta, ach ba chéir iad a
dhidscairt i geeart. Is féidir eolas faoi phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhail 6 na htidarais abhartha.

c e Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta is infheidhme. Comhlionann an tairge ceanglais

Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht gléasanna agus tairgi.



Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta RoHS abhartha.

Rabhadh turraing leictrigh! Guais bheatha!

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitdla an tairge gan fégra.



MT

Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju

ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

I1-Konsol tal-Loghob tat-TV Retro huwa apparat ta' divertiment klassiku li se jehdok lura ghad-dinja tal-loghob mis-snin 80 u 90. Ghandu 620
loghba integrata . titoli , inkluzi klassic¢i ta' kult bhal Mario, Contra, Tank, Sonic, u Bomberman . Biz-zewg kontrolluri inkluzi, tista' tgawdi loghob
b'plejer wiehed jew b'zew§ plejers.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista” jirrizulta fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f’perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ec¢c.

ISTRUZZJONIJIET GHALI -BIDU/INSTALLLAZZJONI

® (Qabbad il-console mat-TV billi tuza 1 -kejbil AV (isfar, ahmar, abjad) .
®  Kun zgur li t-TV tieghek huwa ssettjat ghall -modalita AV/Video Input .
® (Qabbad il-provvista tal-energija mal-console u mbaghad ma' sokit tal-energija.
®  (Qabbad il-kontrolluri mal-portijiet xierqa fuq quddiem tal-console.
® Ixghel l-apparat — menu b'lista ta' loghob se jidher fuq l-iskrin.
®  Aghzel loghba billi tuza l-vlegeg fuq il-kontrollur u kkonferma bil- buttuna START .
HIJARA
® [.-uzu tal-apparat b'mod differenti mill-iskop mahsub tieghu u/jew l-uzu tal-apparat bi kwalunkwe mod iehor jista' jinvolvi diversi riskji.
®  Uza l-apparat biss ghall-iskopijiet mahsuba tieghu.
® Tl-proceduri deskritti f’dan il-manwal tat-thaddim ghandhom jigu segwiti. Talbiet ta’ kwalunkwe tip li jirrizultaw minn hsara kkawzata
minn uzu mhux xieraq, tiswijiet mhux xierqa, modifiki mhux awtorizzati, jew 1-uzu ta’ spare parts mhux awtorizzati huma eskluzi. Ir-riskju
jaqa’ biss fuq l-utent.
DEJTA TEKNIKA
e  Numru ta' loghob: 620
e  Materjal: plastik
e  Provvista tal-energija: Adapter tal-AC (inkluz)
e  Hrug tal-vidjo: AV
e  Tul tal-kejbil tal-kontrollur: 140 ¢m
e  Tul tal-kejbil tal-vidjo: 150 ¢m
e Tul tal-kejbil tal-energija: 98 ¢m

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

I1-prodott mhux mahsub ghall-uzu mit-tfal.

It-tindif u l-manutenzjoni mill-utent m'ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

Il-prodott innifsu u l-a¢c¢essorji tieghu mhumiex gugarelli u ghandhom jinzammu fejn ma jintlahqux mit-tfal biex jigi evitat il-periklu.
Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf l-uzu u assigura l-prodott kontra aktar uzu. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli jekk il-
prodott: - ikun garrab hsara, - ma jkunx qed jiffunzjona sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli, jew -
ikun gie soggett ghal stress eccessiv waqt it-trasport.

Tuzax il-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-korda tkun bil-hsara, tippruvax issewwiha int stess.
Tuzax jekk il-korda tal-energija jew l-adapter tal-energija jkunu bil-hsara jew jekk ma jkunux imdahhla sew fis-sokit.

Tizzarmax l-apparat int stess.



Thallix dan il-prodott jolqot jew iwagqaghh. Waqqaf 1-uzu jekk ikun garrab hsara minn waqgha jew hsara mekkanika ohra.
Ahzen l-apparat f'post frisk u niexef.

Qabel ma tuza l-apparat, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

L-apparat huwa mahsub ghal uzu intern .

Tqabbadx il-console ma' xi sors ta' energija ghajr il-provvista tal-energija inkluza.

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

PERIKIU TA' XOKK ELETTRIKU

Qabbad l-apparat biss ma' sokit tal-energija installat sew u ertjat. Il-vultagg tal-mejns irid jagbel mad-dejta fuq il-pjanca tal-klassifikazzjoni
tal-apparat/provvista tal-energija.

Kun zgur li I-korda tal-energija ma tixxarrabx jew ma tixxarrabx wagqt l-operazzjoni. Ghaddi 1-korda b'tali mod li ma tingabadx jew ma

ssirx hsara.

Zomm il-kejbil tal-energija 'l boghod minn ucuh shan.

Twettagx tiswijiet fuq l-apparat int stess.

Kwalunkwe tiswija tista' titwettaq biss minn servizz jew minn specjalisti kwalifikati.
Qabel ma tnaddaf 1-apparat, aqla’ l-provvista tal-energija mis-sokit tal-mejns.

Tuzax l-apparat fambjent umdu jew imxarrab, bhal kamra tal-banju.

Halli plagg jew kejbil tal-energija bil-hsara jissewwa immedjatament minn specjalista kwalifikat jew ¢entru ta' servizz biex tevita
kwalunkwe periklu.

Dahhalx labar jew oggetti li jaqtghu fl-apparat.

TWISSIJA! RISKJU TA' KORRIMENT!

Dan l-apparat m'ghandux jintuza biex jimmassaggja trabi, tfal zghar, nies bla sahha jew annimali.
Qatt tuza dan l-apparat jekk tesperjenza dislokazzjoni jew ugigh fiz-zona li qed tigi massaggjata.
Wagqgaf il-massaggi immedjatament jekk isir skomdu jew jikkawza ugigh.

L-apparat ikollu wic¢ jahraq waqt li jkun ged jahdem. Nies li mhumiex sensittivi ghas-shana ghandhom joqoghdu attenti meta juzaw 1-
apparat.

Tuzax l-apparat fuq partijiet tal-gilda jew tal-gisem minfuhin, mahruqa, irritati, morda jew imweggghin.
Jekk ghandek xi dubji dwar 1-uzu, jekk joghgbok ikkonsulta lit-tabib tieghek.
L-apparat m'ghandux jintuza fuq il-wié¢ (ez. I-ghajnejn), il-laringi, is-saqajn jew partijiet sensittivi ohra tal-gisem.

Tghattix l-apparat (imhadda, kutri, e¢¢.) waqt l-uzu. Tuzax l-apparat hdejn il-gazolina jew materjali ohra li jiehdu n-nar.

TWISSIJA - HSARA MATERJALI!

i

L-apparat huwa ghall-uzu fuq gewwa biss.

L-apparat ghandu jintuza biss mal-adapter tal-mejns fornut.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

Il-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-
ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffic¢ju tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku regolari, izda ghandhom
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

C

nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u l-prodotti.

€ Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u



Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.

Twissija ta' xokk elettriku! Periklu ghall-hajja!

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Igraca konzola Retro TV klasi¢ni je zabavni uredaj koji ¢e vas vratiti u svijet igara iz 80-ih i 90-ih. Ima 620 ugradenih igara. naslove , ukljucujuci
kultne klasike poput Maria, Contre, Tanka, Sonica i Bombermana . S dva priloZena kontrolera mozZete uZivati u igranju za jednog ili dva igraca.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji na¢in prepravljati ili modificirati. KoriStenje proizvoda u svrhe
koje nisu opisane moZe dovesti do oSte¢enja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara, strujnog
udara itd.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTAL ACIJU

Spojite konzolu na TV pomoc¢u AV kabela (Zuti, crveni, bijeli) .

Provjerite je li vas§ TV postavljen na AV/Video ulazni nacin rada .
Spojite napajanje na konzolu, a zatim na uti¢nicu.
Spojite kontrolere na odgovarajuce prikljucke na prednjoj strani konzole.

Ukljucite uredaj — na ekranu ¢e se pojaviti izbornik s popisom igara.

Odaberite igru pomocu tipki sa strelicama na kontroleru i potvrdite tipkom START .

SAVJET
®  KoriStenje uredaja na nacin koji nije namijenjen i/ili koristenje uredaja na bilo koji drugi nacin moZe predstavljati razli¢ite rizike.
®  Uredaj koristite samo za njegovu namjenu.

®  Postupci opisani u ovom priru¢niku za uporabu moraju se slijediti. Iskljuceni su zahtjevi bilo koje vrste koji proizlaze iz Stete uzrokovane
nepravilnom uporabom, nepravilnim popravcima, neovlastenim preinakama ili koriStenjem neovlastenih rezervnih dijelova. Rizik je
iskljucivo na korisniku.

TEHNICKI PODACI

e  Broj igara: 620
Materijal: plastika
Napajanje: AC adapter (ukljucen)
Video izlaz: AV
Duljina kabela kontrolera: 140 cm
Duljina video kabela: 150 cm
Duljina kabela za napajanje: 98 cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  QOvaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuéeni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite osteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen za upotrebu kod djece.

e  (Ciscenje i korisnicko odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

®  Sam proizvod i njegovi pribor nisu igracke i treba ih drZati izvan dohvata djece kako bi se izbjegla opasnost.
®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, $to je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite s koriStenjem i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - bio izloZen prekomjernom
opterecenju tijekom transporta.

®  Ne koristite proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oStecen, ne pokuSavajte ga sami popraviti.
®  Ne koristite ako je kabel za napajanje ili adapter za napajanje oStecen ili ako nije pravilno ukljucen u uti¢nicu.
®  Ne rastavljajte uredaj sami.

®  Ne udarajte i ne ispustajte ovaj proizvod. Prestanite ga koristiti ako je oStecen padom ili drugim mehanic¢kim oSte¢enjem.



®  Uredaj cuvajte na hladnom i suhom mjestu.

®  Prije upotrebe uredaja provjerite odgovara li napon mreZe potrebnom radnom naponu uredaja.
®  Uredaj je namijenjen za unutarnju upotrebu .

®  Ne spajajte konzolu ni na jedan drugi izvor napajanja osim priloZenog napajanja.

e  Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

®  Uredaj prikljucite samo na propisno instaliranu i uzemljenu uti¢nicu. MreZni napon mora odgovarati podacima na natpisnoj plocici

uredaja/napajanja.
®  Pazite da kabel za napajanje ne postane smocan ili vlazan tijekom rada. Provedite kabel tako da se ne priklijesti ili oSteti.
®  Drzite kabel za napajanje dalje od vru¢ih povrsina.
® Ne obavljajte nikakve popravke na uredaju sami.
®  Sve popravke smije obavljati samo servis ili kvalificirani stru¢njaci.
®  Prije CiSCenja uredaja, iskljucite napajanje iz elektri¢ne uti¢nice.
®  Ne koristite uredaj u vlaznom ili mokrom okruzZenju, poput kupaonice.

®  (steceni utikac ili kabel za napajanje odmah popravite kod kvalificiranog strucnjaka ili servisnog centra kako biste izbjegli bilo kakve
opasnosti.

®  Ne ubacujte igle ili oStre predmete u uredaj.

UPOZORENJE! OPASNOST OD OZ1.JEDE!

®  Ovaj uredaj se ne smije koristiti za masazu dojencadi, male djece, bespomo¢nih osoba ili Zivotinja.

® Nikada ne koristite ovaj uredaj ako osjetite iScaSenje ili bol u podrucju koje se masira.

®  Odmabh prekinite masazu ako postane neugodna ili uzrokuje bol.

®  Uredaj ima vrucu povrsinu tijekom rada. Osobe koje nisu osjetljive na toplinu trebaju biti oprezne pri koristenju uredaja.
®  Ne koristite uredaj na oteCenim, opecenim, nadraZzenim, oboljelim ili ozlijedenim dijelovima koZe ili tijela.

®  Ako imate bilo kakvih nedoumica u vezi s koriStenjem, obratite se svom lijecniku.

®  Uredaj se ne smije koristiti na licu (npr. o¢ima), grkljanu, stopalima ili drugim osjetljivim dijelovima tijela.

®  Ne prekrivajte uredaj (jastukom, dekom itd.) tijekom upotrebe. Ne koristite uredaj u blizini benzina ili drugih zapaljivih materijala.

UPOZORENJE — MATERIJALNA STETA!

®  Uredaj je namijenjen samo za unutarnju upotrebu.

®  Uredaj se smije koristiti samo s isporu¢enim mreZnim adapterom.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
moguc¢nostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z ekoloskih razloga, rabljene elektricne i elektronicke proizvode ne treba odlagati s uobicajenim ku¢nim otpadom, ve¢ ih treba
propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njthovom radnom vremenu mogu se dobiti od nadleznih tijela.

I
Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vaZecih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod ispunjava europske i nacionalne
zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.



Upozorenje na strujni udar! Opasnost po Zivot!

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBarkaeMbIi T'OCIIOAWH WUJIA I'OCII0XKa, 6HaFOAapI/IM BacC 3a MOKYTIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, nomanyﬁCTa, npouTuTe C/1e4yromyro HHCTPYKIUIO, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpABUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHKWeE TPOAYKTaA.

Coxpa]-mTe [AdaHHO€ PYKOBOACTBO /I ,E[aHbHEP'ILHeFO HCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe CoZeprKalqumcsd B HeM peKoOMeH/JalliuAM, TaK KaK UX HeCO6JII-QE[eHPIE
MOXET IPpeJCTaB/IATh ONIAaCHOCTD AJ1 XKU3HU U/ 340POBbS.

IPUMEHEHUWE U OLIMCAHUE YCTPOVICTBA

Urposast mpucraBka Retro TV — Kjaccudeckoe pasBieKkare/lbHOe YCTPOMCTBO, KOTopoe mepeHecéT Bac B Mup urp 80-x u 90-x rogoe. B Heé
BcTpoeHo 620 urp. B ux uncse KynsToBbie Urpbl Mario, Contra, Tank, Sonic 1 Bomberman . Biarogapst JByM BXOJSIIUM B KOMIUIEKT KOHTPOJI/IEpaM
Bbl CMOXKETE UrPaTh Kak B OIMHOUKY, TaK U BABOEM.

B nensix Ge3onacHocty U ceptrdvkaruu CE maHHOe w3fenve He TIOJIEXUT Tepejiesike WM MoAuHKalmy. Vcronb3oBaHue U3fenust B LeNsiX, He
yKa3aHHBIX B HACTOSILIEM OIMHCAaHWH, MOXKET TPUBECTH K ero TMoBpeXxAeHuto. HernpaBuibHOe UCIONB30BaHHE TAK)Ke MOXKET TPUBECTH K TaKHUM
OTaCHBIM CUTYaLUsIM, KaK KOPOTKOE 3aMbIKaHHe, BO3rOpaHKe, OPa)kKeHHe 3/IeKTPUUeCKUM TOKOM U T. [.

NHCTPYKITUN 110 3AITYCKY/YCTAHOBKE

®  [loaK/IFOUNTE KOHCOJTb K TeJIEBHU30PY C MOMOLILI0 AV-Kabernsi (PKe/Thli, KpaCHbIH, 6ebiii) .

®  YGeauTech, UTO Balll TeJIeBU30P HaCTPOeH Ha pexkuM AV/Video Input .

®  [ToxxsrouuTe O/I0K IIMTaHMS K KOHCOJIY, @ 3aTeM K PO3€TKe.

® Tloax/rounTe KOHTPOJUIEPH! K COOTBETCTBYIOLIMM [TOPTaM Ha IepefiHel IaHe Iy KOHCOJIH.

®  Bk/ouuTe yCTPONHCTBO — Ha KpaHe MOSIBUTCS MEHIO CO CITUCKOM MIp.

®  BribepuTe Urpy € NOMOILLbIO K/IABHII CO CTPe/IKaMM Ha KOHTPOJUIepe 1 NogTBepuTe BoiOop KHOMKoH [TYCK .
KOHYUK

®  licronb30BaHHe YCTPOWCTBA He 10 Ha3HAYEHHUIO0 W/WJIU UCIIO/Ib30BaHHe YCTPOWCTBA KAKUM-TMO0 HHBIM 00pa30M MOXKET OBbITh COTIPSDKEHO C
Ppas/IMuHbIMU PUCKaMHU.

®  lcrionb3yiTe yCTPOMCTBO TOMBKO 1O Ha3HAUEHHIO.

o HEOGXOAI/IMO COﬁf[}O,E[aTB rnpouneaypel, OrMCaHHble B HACTOALLIEM PYKOBO/ACTBE 10 3KCILTyaTalliu. HpETEHBI/II/I Jir060ro Poza, BO3HUKIINME B
pe3y/ibTare HEeIPaBU/IBHOT'O HWCII0/b30BaHUsA, HEHaZJ/IeXXallero peMOHTa, HeCAaHKIJMOHWPOBAHHBIX MO,ZLI/ICl)I/IKaL[I/Iﬁ WK HCII0/Ib30BaHUsA
HECEPTI/I(bI/IL[I/IpOBaHHLIX 3allaCHBIX '-IEICTE‘I‘/JI, He IPUHUMAKTCA. PuUCK 1e)KUT UCK/TIOUUTE/IBHO Ha M0/b30BaTeie.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE

KoymmuectBo urp: 620

Marepuan: aacTuK

M cTouHuK NUTAHUA: aJanTep IepeMeHHOr0 TOKa (B KOMILIEKTe)
BupeoBbixog: AV

JnuHa Kabesss KoHTposuiepa: 140 cm

JnuHa Bupeokadensa: 150 cm

JnuHa Kabesns nutaHusa: 98 cm

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTHU

o ,ﬂaHHOE nsgesre MOXXeT UCII0/1b30BaThCs A€TbMU B BO3paCTe OT 8 neru CTapile, a TakKXe JIMllaMy C OrpaHUYeHHbIMU Cl)I/I3I/I‘{ECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMHU U/ YMCTBEHHBIMU CII0COOHO CTSIMU WJTH C HeI0CTaTKOM OIIbITa UIH 3HAHUH TIpU YCJIOBWH, UTO OHH HAaXOAATCA T10[,
MPpUCMOTPOM WJIN T10TYUU/IA HHCTPYKIUU 110 6630HaCHOMy HCII0/Ib30BaHUIO U3/1e/IMA Y ITIOHUMAalOT BO3HUKAIOIHe TIPU 3TOM PUCKHU.

®  Hukorya He TIOrpy»KaiiTe yCTPOWCTBO B BOZY.

® ]I/l YUCTKU UCIIO/b3YHTe BKHYIO TKaHb UM MATKOe MOIOLIee CPe/iCTBO.

®  He ucrosib3yiiTe NIOBpeXXJeHHOe YCTPOMICTBO.

®  1l3nenuve He MpeJHa3HAYEHO [JIs1 CTIOb30BAHUS I€TbMH.

®  UucTKa ¥ TEXHUUYECKOe 00C/Ty’)KUBaHKMe YCTPOUCTBA He [IOJDKHBI BBIMTOHATHCS [eThMU 6e3 PUCMOTpa B3POCIIbIX.

L Camo usjese U ero akceccyapsbl He AB/IAKOTCSA UT'DYIIKAMU U NO/DKHBI XPAHUTBCA B HEJOCTYITHOM /11 ,queﬁ MeCTe BO U30eKaHHe
OINaCHOCTH.

®  He ocrapsiiTe yriakoBOUHble MaTepHasel 6e3 mpucMoTpa. [leTd MOTyT UrpaTh C HUIMHM, YTO OIAacHO.

®  3anpaiiTe U3zenye OT IKCTPeMasbHBIX TeMITepaTyp, MPSIMBIX COJTHEUHBIX JTyuel, CH/IbHBIX BUOpALii, BBICOKOH B/Ia’)KHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCI/IaMEHSIIOIIMXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOpUTesIel.

®  Ecmu 6e3onacHas SKCIUTyaralysi HeBO3MOXKHA, TIPEKPaTHTe MCI0/Ib30BaHHUe U 3al{UTHTe U3Je/ue OT JjajJbHeHIIero UCIo/b30BaHuysl.
Be3sonacHasi 3KCIUTyaTaLys HeBO3MOXKHA, eC/IU U3[ie/IHe: - IOBPEXX/eHO, - He (QYHKLIMOHUPYeT JO/DKHBIM 00pa3oM, - JJIUTellbHOe BpeMst
XPaHWU/IOCh B HEO/IArONPUATHBIX YCIOBUSIX WM - TIOABEPrajloCh Upe3MepHbIM Harpy3kam BO BpeMsl TPaHCIIOPTHPOBKH.



He ucrione3yiite u3genue, ecim Kakas-mbo ero uacTb MOBPeX/eHa. EC/M LIHYD TIOBPEX/IeH, He MbITAHTeCh PEMOHTHPOBATh €0
CaMOCTOSITe/IbHO.

He ncrione3yiite ycTpoHCTBO, eC/u IIHYP MUTAHKS UM a/JANTep MTUTaHMs TOBPEXX/|eHbl MU €C/IU OH HeNPaBU/ILHO MOJK/IFOUEH K PO3eTKe.
He pa36upaiiTe yCTPOHCTBO CAMOCTOSITE/TBHO.

He AOHYCKaﬁTe yAapoB 1 Ha,E[eHI/Iﬁ usaesius. HPGKPHTHTE €ro UCII0/1Ib30BaHHte, €C/IM OHO IOBPEXAEHO B pe3y/ibTaTe MaJleHuda UiIn Apyroro
MeXaHH4YeCKoro BO3,E[€‘I‘/‘ICTBI/IH.

XpaHuTe YCTPOHCTBO B MPOX/IaZHOM U CYXOM MeCTe.
ITepes UCIO/MBL30BaHKEM YCTPOMCTBA yOeqUTeCh, UTO HATPSDKEHHE CEeTH COOTBETCTBYET TpebyeMoMy paboueMy HarpsyKeHHIO YCTPOMCTBA.
YCTpOWCTBO MpejHa3HAYeHO /IJIs BHYTPEHHEr0 UCII0/Ib30BaHuS .

He HO,E[K]II-O‘—IafITE KOHCOJIb K KaKOMy-]II/I60 HUCTOYHUKY IMHUTAaHWA, KpOMe BXOAAIIEro B KOMITJIEKT 6J10Ka MTUTAHMS.

V3penue Bcerga ciieflyeT UCTIOMb30BATh 110 Ha3HAYEHHIO.

OITACHOCTD INTOPAXKEHNA SJIEKTPUYECKNM TOKOM

HOAK]'[I—O‘I&I;’ITE YCTpOf/’ICTBO TOJIBKO K ITPpaBUJIBHO YCTaHOBHeHHOﬁ U 3a3eM/IeHHOU poO3eTkKe. HaHpH)KeHI/Ie CeTH JO/DKHO COOTBETCTBOBATH
JaHHBIM, YKa3aHHbIM Ha 3[:1BOACKOI>1 Tab/MuuKe yCTpOﬁCTBa/6}'IOKa TIMTaHUA.

CJIEAPIT@ 3a TeMm, YTOOBI LIHYPp NNHUTaHUA HE HAMOK U He OTChIpeJI BO BpeMs pa6OTLI. HPOKHBALIBHP'ITE LIHYP TaK, YyTOOBI OH He rnepe>xumarsics
Y He TOBpeXXJaasics.

Hepxxute kabe/b MUTaHUS BAAIN OT FOPSYMX TOBEPXHOCTEH.

He npousBoguTe peMOHT yCTPOMCTBA CAMOCTOSITE/TBHO.

JIt000i PEeMOHT MOXXET BBINOMHATHCS TOJIBKO CEPBUCHOM CITy>KO0H MM KBanu(pULIMPOBaHHBIMY CIIeLa/IMCTaMH.
ITepep YNCTKOW YCTPOICTBA OTCOEAUHUTE OIOK MIMTAHHUS OT PO3ETKH.

He ucrnone3yiiTe ycTpOKWCTBO BO B/IaKHOM U/ MOKPOM TIOMeIL|eHUH, HallpuMep, B BaHHOM KOMHaTe.

Bo u3bexxaHue oracHocTeld HeMeZJIeHHO 00paTiTeCh K KBaTU(QULIMPOBAHHOMY CIELIMa/IMCTy WK B CEPBUCHBIN LIEHTP /i1l PEMOHTa
TIOBPEXXeHHOM BUJIKM WM Kabesist IUTaHusl.

He BcTaBssiiiTe B yCTPOMCTBO UIVIBI WM OCTPBIe TIPEMETEHL.

BHUMAHMWE! OITACHOCTD TPABMBI!

[laHHOe YCTPOMCTBO HeJIb3sT UCTIO/B30BaTh [/ MaccaXka MIafieHLeB, MaleHbKUX fleTel, 6eCTIOMOIIHBIX JIFoJiel UMY KUBOTHBIX.
Hukorza He Ucnosib3yiTe 3TO YCTPOHCTBO, €C/IM Y BaC BO3HUKJIO CMelljeHHe Ui 60/1b B MaccupyeMoii obacTy.
HeMme/i1eHHO MpeKpaTUTe MAaCCaX, €C/IM OH CTAHOBUTCS HEMTPUSTHBIM HITH BBI3BIBAeT O0JIb.

[ToBepXHOCTh YCTPOMCTBA HarpeBaeTCst BO BpeMst paboThI. JIH/sAM, He UyBCTBUTE/IBHBIM K TEIUTY, C/IeflyeT COO/II0IaTh OCTOPOXKHOCTE TPH
WCTIO/Tb30BaHUM yCTPOMCTBA.

He ucrione3yiite ycTpOHCTBO Ha OMYXIINX, 000XOKEHHbIX, Pa3paXkKeHHbIX, OOMBHBIX W/ TPABMUPOBAHHBIX yYacCTKax KOXKU WIIH Tera.
Ecim y Bac BO3HUK/IM COMHEHHSI OTHOCUTE/IEHO IIPUMEHEHHs], IPOKOHCY/IETUPYHTECh C BPAYOM.
YCTpoICTBO Heslb3s HCII0/Ib30BaTh Ha JiMlie (HarpHuMep, I1asax), FOpTaHU, CTYTHSX WK JAPYTUX YyBCTBUTEIbHBIX YacTsX TeJla.

He HakpbIBaiiTe yCTPONCTBO (TIOAYIIKOM, OAES/IOM U T.I1.) BO BPeMsl MCII0/Ib30BaHus. He ncrosnb3yiiTe yCTpoicTBO BO/IM3K OeH3MHA WK
JPYTHX JIETKOBOCIIAMEHSIIOLLMXCS MaTepHasioB.

BHUMAHUE — MATEPUAJILHBIN YIIIEPB!

ar

YCTpOﬁCTBO rpeAHa3HaY€HO TOJIBKO /1 UCII0/Ib30BaHWs BHYTPpHU l'IOMeLL[EHI/II‘/’I.

YCTpoICTBO CriefilyeT UCIIOb30BaTh TO/BKO C TIpU/iaraeMbIM CeTeBbIM aZlalTepoM.

COBETBI 1 THO®OPMAIIVA IO YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOV YIIAKOBKOW

YrakoBKa M3roTOB/IeHa U3 SKOJI0rMUeCKr YUCThIX MarepHrajsioB, KOTOPbie MOXXHO YyTU/IM3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepaGOTKM.

Vcrnosib30BaHHYHO YIIAKOBKY CJIeflyeT CAaBaTh Ha CrelMaIM3MPOBaHHbIM MyHKT YTU/IM3aliY, yKa3aHHbIA MeCTHBIMI OpraHaMy
B/acTy. 3a uHGOpMaLKeli 0 BapriaHTax nepepaboTKy UCI0/Ib30BaHHOM MPOAYKIMU 06paijaliTech B MECTHBIM MyHULIUTIAIUTET UIN
TOPOACKYI0 aAMUHUCTPALHIO.

YTIWIN3ANNWA NCITO/Ib30BAHHOTI'O JIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWA




ITo 3xonoruUeckuM coobpaXkeHUsIM 0TpabOTaHHBIe 3/IEKTPUUECKHE U 37IEKTPOHHBIE U3[ie/nsi He C/Ie/[yeT BbIOpachiBaTh BMECTe C OObIYHBIMU
OBITOBBLIMU OTXOZIaMH, a CJIe/[yeT YTUIM3UPOBATh Ha/ylexalumM obpa3om. MHdopMarpio o myHKTax c6opa ¥ BpeMeHH UX PaboThI MOXKHO TOTYYUTh B
COOTBETCTBYIOLIMX OpraHax.

,ﬂaHHOE usgesie COoOTBeTCTByeT TpeﬁOBaHI/IHM ,qeﬁCTBy}OHJHX eBpOl’IeI‘/JICKI/IX Y HalJUOHAJ/IbHBIX NUPDEKTUB. M3Ae]’[l/l€‘ COOTBETCTBYET
eBpOHeP'ICKI/IM W HalliOHaJ/IbHBIM Tpe6OBaHI/IHM K 6e30macHOCTH ychOI‘/IICTB " PIS,E[EJII/Iﬁ.

[laHHBIN TIPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUAM COOTBETCTBYIOIMX EBPONENCKUX U HallMOHA/NBHBIX upeKTB ROHS.

OcTopoXxHO, yaap Tokom! OnacHo fjst )Ku3Hu!

MbI ocTaB/sieM 3a Co0oM MpaBO BHOCHUTb U3MEHEHHS B TEKCT, AI/I3aI‘/’IH " TeXHUYeCKHeEe AdHHbIe TIPOAYKTA 6e3 npeaBapuTe/ibHOTO
yBeJOM/IEHUS.



